
II Acte fără caracter legislativ 

REGULAMENTE  

★ Regulamentul (UE) 2017/776 al Comisiei din 4 mai 2017 de modificare, în vederea adaptării la 
progresul tehnic și științific, a Regulamentului (CE) nr. 1272/2008 al Parlamentului European și 
al Consiliului privind clasificarea, etichetarea și ambalarea substanțelor și a amestecurilor (1) 1  

★ Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/777 al Comisiei din 4 mai 2017 de deschidere 
a unei reexaminări a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 501/2013 al Consiliului (de 
extindere a taxei antidumping definitive impuse asupra importurilor de biciclete originare din 
Republica Populară Chineză la importurile de biciclete expediate din Indonezia, Malaysia, Sri 
Lanka și Tunisia, indiferent dacă acestea sunt sau nu declarate ca fiind originare din Indonezia, 
Malaysia, Sri Lanka și Tunisia) pentru a stabili posibilitatea de a acorda o scutire de la aceste 
măsuri unui producător-exportator tunisian, de abrogare a taxei antidumping cu privire la 
importurile provenite de la acest producător-exportator și de înregistrare a acestor importuri 20  

★ Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/778 al Comisiei din 4 mai 2017 de modificare 
pentru a 267-a oară a Regulamentului (CE) nr. 881/2002 al Consiliului de instituire a unor 
măsuri restrictive specifice împotriva anumitor persoane și entități asociate cu organizațiile 
ISIL (Da'esh) și Al-Qaida . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  26  

Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/779 al Comisiei din 4 mai 2017 de stabilire a valorilor 
forfetare de import pentru fixarea prețului de intrare pentru anumite fructe și legume . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  28 

DECIZII  

★ Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/780 a Comisiei din 3 mai 2017 de modificare a anexei 
la Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/247 privind măsurile de protecție vizând focarele 
de gripă aviară înalt patogenă din anumite state membre [notificată cu numărul C(2017) 2938] (1) 30  

Ediția în limba română 

Cuprins 

RO 

Jurnalul Oficial 
al Uniunii Europene 

Actele ale căror titluri sunt tipărite cu caractere drepte sunt acte de gestionare curentă adoptate în cadrul politicii agricole și care au, în 
general, o perioadă de valabilitate limitată. 

Titlurile celorlalte acte sunt tipărite cu caractere aldine și sunt precedate de un asterisc. 

L 116 

Legislație 
Anul 60 

5 mai 2017 

(1) Text cu relevanță pentru SEE. 

★ ★ ★ 
★ ★ 

★ ★ 
★ ★ 

★ ★ ★ 

RO 





II 

(Acte fără caracter legislativ) 

REGULAMENTE 

REGULAMENTUL (UE) 2017/776 AL COMISIEI 

din 4 mai 2017 

de modificare, în vederea adaptării la progresul tehnic și științific, a Regulamentului (CE) 
nr. 1272/2008 al Parlamentului European și al Consiliului privind clasificarea, etichetarea și 

ambalarea substanțelor și a amestecurilor 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1272/2008 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 decembrie 2008 
privind clasificarea, etichetarea și ambalarea substanțelor și a amestecurilor, de modificare și de abrogare a Directivelor 
67/548/CEE și 1999/45/CE, precum și de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1907/2006 (1), în special articolul 37 
alineatul (5), 

întrucât: 

(1) Tabelul 3.1 din partea 3 din anexa VI la Regulamentul (CE) nr. 1272/2008 conține lista clasificărilor și etiche­
tărilor armonizate ale substanțelor periculoase, bazate pe criteriile stabilite în părțile 2-5 din anexa I la 
regulamentul menționat. 

(2)  În temeiul articolului 37 din Regulamentul (CE) nr. 1272/2008, au fost transmise Agenției Europene pentru 
Produse Chimice (ECHA) propuneri de clasificări și etichetări armonizate noi, actualizate sau eliminate ale 
anumitor substanțe. Pe baza avizelor privind propunerile respective emise de Comitetul pentru evaluarea 
riscurilor al ECHA, precum și pe baza observațiilor primite de la părțile în cauză este oportun să se introducă, să 
se actualizeze sau să se elimine clasificările și etichetările armonizate ale anumitor substanțe. 

(3)  Estimările toxicității acute (ATE) sunt utilizate în principal pentru a determina clasificarea din punctul de vedere al 
toxicității acute la adresa sănătății umane a amestecurilor care conțin substanțe clasificate ca prezentând toxicitate 
acută. Includerea valorilor ATE armonizate printre elementele indicate în anexa VI la Regulamentul (CE) 
nr. 1272/2008 ar facilita armonizarea clasificării amestecurilor și ar oferi sprijin pentru autoritățile de aplicare 
a legii. Valorile ATE armonizate în conformitate cu articolul 37 ar trebui adăugate în penultima coloană 
a tabelului 3.1 din partea 3 din anexa VI la regulamentul menționat. În temeiul articolului 38 alineatul (1) 
litera (e), respectivele valori trebuie menționate în avizele și deciziile referitoare la clasificarea armonizată. Titlul 
coloanei din tabelul 3.1 din partea 3, precum și secțiunea 1.1.2.3 din partea 1 din anexa VI la Regulamentul (CE) 
nr. 1272/2008 ar trebui modificate în consecință. 

(4)  Nu ar trebui să se solicite respectarea imediată a noilor clasificări armonizate și a noilor dispoziții privind ATE 
din secțiunea 1.1.2.3 din partea 1 din anexa VI la Regulamentul (CE) nr. 1272/2008, deoarece furnizorii vor avea 
nevoie de o anumită perioadă de timp pentru a adapta etichetarea și ambalarea substanțelor și a amestecurilor la 
noile clasificări și pentru a vinde stocurile existente. Această perioadă de timp va fi necesară și pentru a le 
permite furnizorilor să respecte și să se adapteze la alte obligații legislative care rezultă din noile clasificări 
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(1) JO L 353, 31.12.2008, p. 1. 



armonizate ale substanțelor, cum ar fi cele prevăzute la articolul 22 litera (f) sau la articolul 23 din Regulamentul 
(CE) nr. 1907/2006 al Parlamentului European și al Consiliului (1), cele prevăzute la articolul 50 din 
Regulamentul (UE) nr. 528/2012 al Parlamentului European și al Consiliului (2) sau cele prevăzute la articolul 44 
din Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului (3). 

(5)  Tabelul 3.2 din anexa VI la Regulamentul (CE) nr. 1272/2008, care conține lista clasificărilor și etichetărilor 
armonizate ale substanțelor periculoase, bazate pe criteriile stabilite în Directiva 67/548/CEE a Consiliului (4), 
a fost eliminat, cu intrare în vigoare la 1 iunie 2017. Pentru asigurarea consecvenței, trimiterile la tabelul 3.2 din 
părțile 1 și 3 din anexa VI la Regulamentul (CE) nr. 1272/2008 ar trebui eliminate, cu intrare în vigoare la 
aceeași dată. Pentru asigurarea clarității, tabelul 3.1 din anexa VI la Regulamentul (CE) nr. 1272/2008 ar trebuie 
să devină tabelul 3, iar toate trimiterile la tabelul 3.1 din anexa respectivă ar trebui modificate în mod 
corespunzător. 

(6)  Directiva 67/548/CEE și Directiva 1999/45/CE a Parlamentului European și a Consiliului (5) au fost abrogate, cu 
intrare în vigoare de la 1 iunie 2015. Pentru asigurarea consecvenței, trimiterile la directivele menționate din 
partea introductivă și părțile 1 și 3 din anexa VI la Regulamentul (CE) nr. 1272/2008 ar trebui eliminate, 
împreună cu modificările privind trimiterile la tabelele 3.1 și 3.2 din anexa VI la regulamentul menționat, cu 
intrare în vigoare de la 1 iunie 2017, care este data prevăzută la articolul 61 alineatul (4) din Regulamentul (CE) 
nr. 1272/2008 până la care pentru amestecurile clasificate, etichetate și ambalate în conformitate cu Directiva 
1999/45/CE și introduse pe piață înainte de 1 iunie 2015 nu este necesară reetichetarea și reambalarea în 
conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1272/2008. 

(7)  Prin urmare, Regulamentul (CE) nr. 1272/2008 ar trebui modificat în consecință. 

(8)  În conformitate cu dispozițiile tranzitorii ale Regulamentului (CE) nr. 1272/2008, care permit aplicarea anticipată 
în mod voluntar a noilor dispoziții, furnizorii ar trebui să aibă posibilitatea de a aplica noile clasificări armonizate 
și de a adapta în consecință etichetarea și ambalarea în mod voluntar înainte de termenul-limită pentru 
conformare. 

(9)  Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul comitetului instituit prin articolul 133 din 
Regulamentul (CE) nr. 1907/2006, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Anexa VI la Regulamentul (CE) nr. 1272/2008 se modifică în conformitate cu anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

(1) Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 
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(1) Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 al Parlamentului European și al Consiliului din 18 decembrie 2006 privind înregistrarea, evaluarea, 
autorizarea și restricționarea substanțelor chimice (REACH), de înființare a Agenției Europene pentru Produse Chimice, de modificare 
a Directivei 1999/45/CE și de abrogare a Regulamentului (CEE) nr. 793/93 al Consiliului și a Regulamentului (CE) nr. 1488/94 al 
Comisiei, precum și a Directivei 76/769/CEE a Consiliului și a Directivelor 91/155/CEE, 93/67/CEE, 93/105/CE și 2000/21/CE ale 
Comisiei (JO L 396, 30.12.2006, p. 1). 

(2) Regulamentul (UE) nr. 528/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 22 mai 2012 privind punerea la dispoziție pe piață și 
utilizarea produselor biocide (JO L 167, 27.6.2012, p. 1). 

(3) Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 octombrie 2009 privind introducerea pe piață 
a produselor fitosanitare și de abrogare a Directivelor 79/117/CEE și 91/414/CEE ale Consiliului (JO L 309, 24.11.2009, p. 1). 

(4) Directiva 67/548/CEE a Consiliului din 27 iunie 1967 privind apropierea actelor cu putere de lege și a actelor administrative referitoare 
la clasificarea, ambalarea și etichetarea substanțelor periculoase (JO L 196, 16.8.1967, p. 1). 

(5) Directiva 1999/45/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 31 mai 1999 privind apropierea actelor cu putere de lege și a actelor 
administrative ale statelor membre referitoare la clasificarea, ambalarea și etichetarea preparatelor periculoase (JO L 200, 30.7.1999, 
p. 1). 



(2) Prezentul regulament se aplică de la 1 decembrie 2018. 

Punctul 1, punctul 2 literele (a), (b), (d), (e), (f), (g), (h), (i) și (j) și punctul (3) literele (a) și (b) din anexă se aplică de la 
1 iunie 2017. 

(3) Prin derogare de la alineatul (2), substanțele și amestecurile pot să fie clasificate, etichetate și ambalate în 
conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1272/2008, astfel cum a fost modificat prin prezentul regulament, până la 
1 decembrie 2018. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 4 mai 2017. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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ANEXĂ 

Anexa VI la Regulamentul (CE) nr. 1272/2008 se modifică după cum urmează:  

1. Paragrafele introductive se înlocuiesc cu următorul text: 

„Partea 1 din prezenta anexă prezintă o introducere la lista de clasificare și etichetare armonizate, inclusiv informații 
incluse în listă pentru fiecare intrare și referitoare la clasificările și frazele de pericol aferente din tabelul 3. 

Partea 2 din prezenta anexă prevede principiile generale de pregătire a dosarelor care au ca obiect propunerea și 
justificarea clasificării și etichetării armonizate ale substanțelor la nivelul Uniunii. 

Partea 3 din prezenta anexă cuprinde lista substanțelor periculoase pentru care clasificarea și etichetarea armonizate 
au fost stabilite la nivelul Uniunii. În tabelul 3 clasificarea și etichetarea se bazează pe criteriile din anexa I la 
prezentul regulament.”;  

2. Partea 1 se modifică după cum urmează: 

(a)  titlul secțiunii 1.1.2 se înlocuiește cu următorul text: 

„1.1.2. Informații privind clasificarea și etichetarea fiecărei intrări din tabelul 3”; 

(b)  secțiunea 1.1.2.3 se înlocuiește cu următorul text: 

„1.1.2.3.  Limite de concentrație specifice, factori M și estimări ale toxicității acute (ATE) 

În cazul în care diferă de limitele de concentrație generice precizate în anexa I pentru o anumită 
categorie, limitele de concentrație specifice (SCL) sunt indicate într-o coloană separată, însoțite de 
clasificarea în cauză, utilizându-se aceleași coduri ca la 1.1.2.1.1. De asemenea, ATE armonizate sunt 
enumerate în aceeași coloană din tabelul 3. SCL și ATE armonizate trebuie să fie utilizate de către 
fabricant, importator sau utilizatorul din aval pentru clasificarea unui amestec care conține această 
substanță. Atunci când se aplică o ATE, se utilizează formula de aditivitate, astfel cum este descrisă la 
punctul 3.1.3.6 din anexa I. În cazul în care, în prezenta anexă, nu sunt precizate limite de 
concentrație specifice pentru o anumită categorie, trebuie aplicate limitele de concentrație generice 
precizate în anexa I pentru clasificarea substanțelor ce conțin impurități, aditivi sau componenți 
individuali sau pentru clasificarea amestecurilor. Dacă valorile ATE armonizate lipsesc în cazul 
toxicității acute, valoarea corectă trebuie stabilită cu ajutorul datelor disponibile. 

Cu excepția cazului în care se precizează altfel, limitele de concentrație reprezintă procente din 
greutatea substanței calculate prin raportare la greutatea totală a amestecului. 

În cazul în care un factor M a fost armonizat pentru substanțele clasificate ca fiind periculoase pentru 
mediul acvatic din categoriile «toxicitate acvatică acută 1» sau «toxicitate acvatică cronică 1», acest 
factor M este indicat în tabelul 3 în aceeași coloană cu limitele de concentrație specifice. În cazul în 
care au fost armonizați un factor M pentru toxicitate acvatică acută 1 și un factor M pentru toxicitate 
cronică 1, fiecare factor M se introduce pe același rând cu corespondentul său diferit. Atunci când în 
tabelul 3 este indicat un singur factor M, iar substanța este clasificată în categoriile toxicitate acvatică 
acută 1 și toxicitate acvatică cronică 1, acest factor M se utilizează de către producător, importator sau 
utilizatorul final pentru clasificarea unui amestec care conține această substanță pentru pericole 
acvatice acute și pe termen lung prin metoda însumării. Dacă în tabelul 3 nu există un factor M, 
factorul (factorii) M bazat (bazați) pe datele disponibile privind substanța se stabilește (stabilesc) de 
către producător, importator sau utilizatorul final. Pentru stabilirea și utilizarea factorilor M, a se vedea 
secțiunea 4.1.3.5.5.5 din anexa I.”; 

(c)  secțiunea 1.1.3.1 se modifică după cum urmează: 

(i)  nota E se elimină; 
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(ii)  nota K se înlocuiește cu următorul text: 

„Not a  K :  

Clasificarea ca substanță cancerigenă sau mutagenă nu se aplică în cazul în care se poate demonstra că 
substanța conține sub 0,1 % greutate/greutate 1,3-butadienă (nr. Einecs 203-450-8). În cazul în care 
substanța nu se clasifică ca fiind cancerigenă ori mutagenă, ar trebui să se aplice cel puțin frazele de 
precauție (P102-)P210-P403. Prezenta notă se aplică numai anumitor substanțe complexe obținute din 
petrol, menționate în partea 3.”; 

(iii)  nota P se înlocuiește cu următorul text: 

„ Not a  P :  

Clasificarea ca substanță cancerigenă sau mutagenă nu se aplică dacă se poate demonstra că substanța 
conține sub 0,1 % greutate/greutate benzen (nr. Einecs 200753-7). 

Dacă substanța nu se clasifică ca fiind cancerigenă, se aplică cel puțin frazele de precauție (P102-)P260- 
P262-P301 + P310-P331. 

Prezenta notă se aplică numai anumitor substanțe complexe obținute din petrol, menționate în partea 3.”; 

(iv)  nota S se înlocuiește cu următorul text: 

„Nota  S :  

Această substanță poate să nu necesite o etichetă în conformitate cu articolul 17 (a se vedea secțiunea 1.3 
din anexa I) (tabelul 3).”; 

(v)  în nota U, titlul se înlocuiește cu următorul text: 

„Nota  U ( tabe lu l  3 ) : ” ;  

(d)  secțiunea 1.1.3.2 se modifică după cum urmează: 

(i)  nota 1 se înlocuiește cu următorul text: 

„N o ta  1 :  

Concentrația stabilită sau, în lipsa acestei concentrații, concentrațiile generice din prezentul regulament 
reprezintă procentele în greutatea elementului metalic calculate prin raportarea la greutatea totală 
a amestecului.”; 

(ii)  se adaugă nota 8 după cum urmează: 

„N o ta  8 :  

Clasificarea drept cancerigen nu se aplică în cazul în care se poate demonstra că concentrația teoretică 
maximă de formaldehidă eliberată din amestec, indiferent de sursă, sub forma în care acesta este introdus pe 
piață, este mai mică de 0,1 %.”; 

(iii)  se adaugă nota 9 după cum urmează: 

„N o ta  9 :  

Clasificarea drept mutagen nu se aplică în cazul în care se poate demonstra că concentrația teoretică 
maximă de formaldehidă eliberată din amestec, indiferent de sursă, sub forma în care acesta este introdus pe 
piață, este mai mică de 1 %.”; 

(e)  secțiunea 1.1.4 se elimină; 
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(f)  titlul secțiunii 1.2 se înlocuiește cu următorul text: 

„1.2. Clasificările și frazele de pericol din tabelul 3 rezultate ca urmare a transpunerii clasificărilor 
menționate în anexa I la Directiva nr. 67/548/CEE” 

(g)  punctul 1.2.1 se înlocuiește cu următorul text: 

„1.2.1.  Clasificarea minimă 

Pentru anumite clase de pericol, inclusiv cele de toxicitate acută și STOT expunere repetată, clasificarea în 
conformitate cu criteriile prezentate în Directiva nr. 67/548/CEE nu corespunde în mod direct clasificării 
în clasa de pericol și categoria de pericol în conformitate cu prezentul regulament. În aceste cazuri, 
clasificarea din prezenta anexă este considerată clasificarea minimă. Această clasificare se aplică în cazul 
în care niciuna dintre următoarele condiții nu este îndeplinită: 

—  producătorul sau importatorul are acces la date sau alte informații, astfel cum se specifică în partea 1 
a anexei I, ceea ce determină o clasificare într-o categorie mai gravă în comparație cu clasificarea 
minimă. În acest caz trebuie aplicată clasificarea în categoria mai gravă; 

—  clasificarea minimă poate fi obținută pe baza tabelului de corespondență din anexa VII dacă 
producătorul sau importatorul cunoaște starea fizică a substanței utilizate în testarea toxicității acute 
prin inhalare. Clasificarea stabilită pe baza anexei VII înlocuiește în acest caz clasificarea minimă 
indicată în prezenta anexă, dacă este diferită de aceasta. 

Clasificarea minimă pentru o categorie este indicată prin referința * în coloana «Clasificare» din tabelul 3. 

Referința de tipul * se poate regăsi și în coloana «Limite de conc. specifice, factori M și estimări ale 
toxicității acute (ATE)», unde indică faptul că respectiva intrare prezintă limite de concentrație specifice 
pentru toxicitate acută, conform Directivei 67/548/CEE. Aceste limite de concentrație nu pot fi 
«transpuse» în limitele de concentrație prevăzute de prezentul regulament, mai ales în cazul în care este 
prevăzută o clasificare minimă. Cu toate acestea, în cazul existenței referinței de tip *, este posibil ca 
clasificarea privind toxicitatea acută a respectivei intrări să fie de interes special.”; 

(h)  secțiunea 1.2.2 se înlocuiește cu următorul text: 

„1.2.2.  Calea de expunere nu poate fi exclusă 

Pentru anumite clase de pericol, de exemplu STOT, calea de expunere trebuie indicată în fraza de pericol 
numai în cazul în care s-a demonstrat în mod concludent că nicio altă cale de expunere nu poate cauza 
pericolul în conformitate cu criteriile prezentate în anexa I. În temeiul Directivei 67/548/CEE, calea de 
expunere era indicată pentru clasificările cu R48 dacă existau date care să justifice clasificarea pentru 
această cale de expunere. Clasificarea în temeiul Directivei nr. 67/548/CEE prin care se preciza calea de 
expunere a fost transpusă în clasa și categoria corespunzătoare în conformitate cu prezentul regulament, 
dar cu o frază de pericol generală, fără să se specifice calea de expunere, deoarece informațiile necesare 
nu sunt disponibile. 

Aceste fraze de pericol sunt indicate prin referința ** în tabelul 3.”; 

(i)  secțiunea 1.2.3 se înlocuiește cu următorul text: 

„1.2.3.  Frazele de pericol aferente clasei de pericol toxicitate pentru reproducere 

Frazele de pericol H360 și H361 indică o preocupare generală pentru efectele asupra fertilității și/sau 
dezvoltării: «Poate dăuna/Susceptibil de a dăuna fertilității sau fătului». Conform criteriilor, fraza de 
pericol generală poate fi înlocuită cu o frază de pericol care indică efectul său specific, în conformitate cu 
secțiunea 1.1.2.1.2. Când cealaltă diferențiere nu este menționată, acest lucru se datorează unor probe 
care demonstrează că acest efect nu este prezent, unor date neconcludente sau absenței datelor, iar 
obligațiile de la articolul 4 alineatul (3) se aplică pentru diferențierea respectivă. 
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Pentru a nu pierde informațiile provenite din clasificările armonizate privind efectele asupra fertilității și 
asupra dezvoltării în conformitate cu Directiva 67/548/CEE, clasificările au fost transpuse numai pentru 
acele efecte clasificate prin respectiva directivă. 

Aceste fraze de pericol sunt indicate prin referința *** în tabelul 3.”; 

(j)  secțiunea 1.2.4 se înlocuiește cu următorul text: 

„1.2.4.  Clasificarea corectă a pericolelor fizice nu a putut fi efectuată 

Pentru anumite intrări nu a putut fi efectuată clasificarea corectă a pericolelor fizice, datorită lipsei de 
date necesare pentru aplicarea de criterii de clasificare în prezentul regulament. Intrarea poate fi atribuită 
unei alte categorii (inclusiv superioare) sau chiar unei alte clase de pericol decât cea indicată. Clasificarea 
corectă se confirmă în urma testării. 

Intrările ce prezintă pericole fizice ce necesită confirmarea prin testare sunt indicate prin referința *** în 
tabelul 3.”  

(3) Partea 3 se modifică după cum urmează: 

(a)  titlul părții 3 se înlocuiește cu următorul text: 

„3. PARTEA 3: TABEL CU CLASIFICAREA ȘI ETICHETAREA ARMONIZATE”; 

(b)  paragrafele introductive se elimină; 

(c)  titlul tabelului 3.1 se înlocuiește cu următorul text: 

„Tabelul 3 

Lista clasificărilor și etichetărilor armonizate ale substanțelor periculoase”; 

(d)  tabelul 3 se modifică după cum urmează: 

(i)  titlul penultimei coloane se înlocuiește cu textul „Limite de conc. specifice, factori M și ATE”;   
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(ii)  intrările corespunzătoare numerelor de index 006-046-00-8, 604-057-00-8, 605-023-00-5, 606-041-00-6, 607-123-00-4, 608-055-00-8, 612-150-00-X, 613-318-00-5, 
614-001-00-4, 615-013-00-2, 616-006-00-7, 616-094-00-7 și 650-032-00-X se înlocuiesc cu următoarele intrări: 

Nr. de index Identificarea chimică interna­
țională Nr. CE Nr. CAS 

Clasificare Etichetare 

Limite de conc. 
specifice, factori 

M și ATE 
Note Codul (codurile) 

claselor și categoriilor 
de pericol 

Codul (codurile) 
frazelor de 

pericol 

Codul 
(codurile) 

picto­
gramei, 

cuvântului 
de averti­

zare 

Codul (codurile) 
frazelor de 

pericol 

Codul 
(codurile) 
frazelor 

de pericol 
supli­

mentar 

„006-046-00-8 bendiocarb (ISO); 

2,2-dimetil-1,3-benzodio­
xol-4-il N-metilcarbamat; 

2,2-dimetil-1,3-benzodio­
xol-4-il metilcarbamat 

245-216-8 22781-23-3 Acute Tox. 3 

Acute Tox. 3 

Acute Tox. 2 

Aquatic Acute 1 

Aquatic Chronic 1 

H331 

H311 

H300 

H400 

H410 

GHS06 

GHS09 

Dgr 

H331 

H311 

H300 

H410  

M = 10 

M = 100”  

„604-057-00-8 o masă de reacție de: izo­
meri ai 2-(2H-benzotria­
zol-2-il)-4-metil-(n)-dode­
cilfenolului; izomeri ai 2- 
(2H-benzotriazol-2-il)-4- 
metil-(n)-tetracosilfenolu­
lui; izomeri ai 2-(2H-ben­
zotriazol-2-il)-4-metil- 
5,6-didodecilfenolului; 
n = 5 sau 6 

401-680-5 — Aquatic Chronic 4 H413  H413”    

„605-023-00-5 5-cloro-2-(4-clorofenoxi) 
fenol; 

[DCPP] 

429-290-0 3380-30-1 Eye Dam. 1 

Aquatic Acute 1 

Aquatic Chronic 1 

H318 

H400 

H410 

GHS05 

GHS09 

Dgr 

H318 

H410  

M = 10 

M = 10”  
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Nr. de index Identificarea chimică interna­
țională Nr. CE Nr. CAS 

Clasificare Etichetare 

Limite de conc. 
specifice, factori 

M și ATE 
Note Codul (codurile) 

claselor și categoriilor 
de pericol 

Codul (codurile) 
frazelor de 

pericol 

Codul 
(codurile) 

picto­
gramei, 

cuvântului 
de averti­

zare 

Codul (codurile) 
frazelor de 

pericol 

Codul 
(codurile) 
frazelor 

de pericol 
supli­

mentar 

„606-041-00-6 2-metil-1-(4-metiltiofenil)- 
2-morfolinopropan-1-onă 

400-600-6 71868-10-5 Repr. 1B 

Acute Tox. 4 * 

Aquatic Chronic 2 

H360FD 

H302 

H411 

GHS08 

GHS07 

GHS09 

Dgr 

H360FD 

H302 

H411”    

„607-123-00-4 metacrilat de 2,3-epoxi­
propil; 

metacrilat de glicidil 

203-441-9 106-91-2 Carc. 1B 

Muta. 2 

Repr. 1B 

Acute Tox. 3 

Acute Tox. 4 

STOT SE 3 

STOT RE 1 

Eye Dam. 1 

Skin Corr. 1C 

Skin Sens. 1 

H350 

H341 

H360F 

H311 

H302 

H335 

H372 (căile 
respiratorii) 
(inhalare) 

H318 

H314 

H317 

GHS08 

GHS06 

GHS05 

Dgr 

H350 

H341 

H360F 

H311 

H302 

H335 

H372 (căile 
respiratorii) 
(inhalare) 

H314 

H317   

D” 

„608-055-00-8 fipronil (ISO); 

(±)-5-amino-1-(2,6-di­
cloro-α,α,α-trifluoro-para- 
tolil)-4-trifluorometilsulfi­
nil-pirazol-3-carbonitril 

424-610-5 120068-37-3 Acute Tox. 3* 

Acute Tox. 3* 

Acute Tox. 3* 

STOT RE 1 

Aquatic Acute 1 

Aquatic Chronic 1 

H301 

H311 

H331 

H372* 

H400 

H410 

GHS06 

GHS08 

GHS09 

Dgr 

H301 

H311 

H331 

H372* 

H410  

M = 1 000 

M = 10 000”  
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Nr. de index Identificarea chimică interna­
țională Nr. CE Nr. CAS 

Clasificare Etichetare 

Limite de conc. 
specifice, factori 

M și ATE 
Note Codul (codurile) 

claselor și categoriilor 
de pericol 

Codul (codurile) 
frazelor de 

pericol 

Codul 
(codurile) 

picto­
gramei, 

cuvântului 
de averti­

zare 

Codul (codurile) 
frazelor de 

pericol 

Codul 
(codurile) 
frazelor 

de pericol 
supli­

mentar 

„612-150-00-X spiroxamină (ISO); 

8-terț-butil-1,4-dioxaspiro 
[4.5]decan-2-ilmetil(etil) 
(propil)amină 

— 118134-30-8 Repr. 2 

Acute Tox. 4 

Acute Tox. 4 

Acute Tox. 4 

STOT RE 2 

Skin Irrit. 2 

Skin Sens. 1 

Aquatic Acute 1 

Aquatic Chronic 1 

H361d 

H332 

H312 

H302 

H373 (ochi) 

H315 

H317 

H400 

H410 

GHS08 

GHS07 

GHS09 

Wng 

H361d 

H332 

H312 

H302 

H373 (ochi) 

H315 

H317 

H410  

M = 100 

M = 100”  

„613-318-00-5 fenpirazamină (ISO); 

S-alil 5-amino-2,3-dihi­
dro-2-isopropil-3-oxo-4- 
(o-tolil) pirazol-1-carbo­
tioat; 

S-alil 5-amino-2-isopro­
pil-4-(2-metilfenil)-3-oxo- 
2,3-dihidropirazol-1-car­
botioat 

— 473798-59-3 Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 

H410 

GHS09 

Wng 

H410  M = 10 

M = 1”  

„614-001-00-4 nicotină (ISO); 

3-[(2S)-1-metilpirolidin-2- 
il]piridină 

200-193-3 54-11-5 Acute Tox. 2 

Acute Tox. 2 

Acute Tox. 2 

Aquatic Chronic 2 

H330 

H310 

H300 

H411 

GHS06 

GHS09 

Dgr 

H330 

H310 

H300 

H411  

inhalare: 

ATE = 0,19  
mg/L (dusts 
or mists)   5.5.2017 
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Nr. de index Identificarea chimică interna­
țională Nr. CE Nr. CAS 

Clasificare Etichetare 

Limite de conc. 
specifice, factori 

M și ATE 
Note Codul (codurile) 

claselor și categoriilor 
de pericol 

Codul (codurile) 
frazelor de 

pericol 

Codul 
(codurile) 

picto­
gramei, 

cuvântului 
de averti­

zare 

Codul (codurile) 
frazelor de 

pericol 

Codul 
(codurile) 
frazelor 

de pericol 
supli­

mentar 

dermal: 

ATE = 70  
mg/kg 

oral: 

ATE (*) = 5  
mg/kg” 

„615-013-00-2 cianamidă; 

carbamonitril 

206-992-3 420-04-2 Carc. 2 

Repr. 2 

Acute Tox. 3 

Acute Tox. 3 

STOT RE 2 

Skin Corr. 1 

Skin Sens. 1 

Eye Dam. 1 

Aquatic Chronic 3 

H351 

H361fd 

H311 

H301 

H373 (tiroidă) 

H314 

H317 

H318 

H412 

GHS08 

GHS06 

GHS05 

Dgr 

H351 

H361fd 

H311 

H301 

H373 (tiroidă) 

H314 

H317 

H412”    

„616-006-00-7 diclofluanid (ISO); 

N-[diclorofluorometil) 
tio]-N′,N′-dimetil-N-fenil­
sulfamidă 

214-118-7 1085-98-9 Acute Tox. 4 

Eye Irrit. 2 

Skin Sens. 1 

Aquatic Acute 1 

H332 

H319 

H317 

H400 

GHS07 

GHS09 

Wng 

H332 

H319 

H317 

H400  

M = 10”  

„616-094-00-7 3,3′-diciclohexil-1,1′-me­
tilenbis(4,1-fenilen)diuree 

406-370-3 58890-25-8 Aquatic Chronic 4 H413  H413”    
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Nr. de index Identificarea chimică interna­
țională Nr. CE Nr. CAS 

Clasificare Etichetare 

Limite de conc. 
specifice, factori 

M și ATE 
Note Codul (codurile) 

claselor și categoriilor 
de pericol 

Codul (codurile) 
frazelor de 

pericol 

Codul 
(codurile) 

picto­
gramei, 

cuvântului 
de averti­

zare 

Codul (codurile) 
frazelor de 

pericol 

Codul 
(codurile) 
frazelor 

de pericol 
supli­

mentar 

„650-032-00-X ciproconazol (ISO); 
(2RS,3RS;2RS,3SR)-2-(4- 
clorfenil)-3-ciclopropil-1- 
(1H-1,2,4-triazol-1-il)bu­
tan-2-ol 

— 94361-06-5 Repr. 1B 

Acute Tox. 3 

STOT RE 2 

Aquatic Acute 1 

Aquatic Chronic 1 

H360D 

H301 

H373 (ficat) 

H400 

H410 

GHS08 

GHS06 

GHS09 

Dgr 

H360D 

H301 

H373 (ficat) 

H410  

M = 10 

M = 1”;  

(*)  Estimarea convertită a punctului de toxicitate acută în conformitate cu tabelul 3.1.2 din anexa I.  

(iii)  se inserează următoarele intrări conform ordinii stabilite în tabelul 3: 

Nr. de index Identificarea chimică interna­
țională Nr. CE Nr. CAS 

Clasificare Etichetare 

Limite de conc. 
specifice, factori 

M și ATE 
Note Codul (codurile) 

claselor și categoriilor 
de pericol 

Codul (codurile) 
frazelor de 

pericol 

Codul 
(codurile) 

picto­
gramei, 

cuvântului 
de averti­

zare 

Codul (codurile) 
frazelor de 

pericol 

Codul 
(codurile) 
frazelor 

de pericol 
supli­

mentar 

„047-003-00-3 zeolit de argint și de zinc 
(zeolit, tip de structură 
LTA, cu suprafața modifi­
cată prin ioni de argint și 
de zinc) 

[Această intrare include 
zeolitul cu structură de 
tip LTA (Linde Type A) 
a cărui suprafață a fost 
modificată cu ioni de ar­
gint și de zinc cu un con­
ținut de Ag+ 0,5 %-6 %, 
Zn2 + 5 %-16 % și, po­
tențial, cu fosfor, NH4+, 
Mg2+ și/sau Ca2+, fiecare 
la un nivel < 3 %] 

— 130328-20-0 Repr. 2 

Skin Irrit. 2 

Eye Dam. 1 

Aquatic Acute 1 

Aquatic Chronic 1 

H361d 

H315 

H318 

H400 

H410 

GHS08 

GHS05 

GHS09 

Dgr 

H361d 

H315 

H318 

H410  

M = 100 

M = 100”  
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Nr. de index Identificarea chimică interna­
țională Nr. CE Nr. CAS 

Clasificare Etichetare 

Limite de conc. 
specifice, factori 

M și ATE 
Note Codul (codurile) 

claselor și categoriilor 
de pericol 

Codul (codurile) 
frazelor de 

pericol 

Codul 
(codurile) 

picto­
gramei, 

cuvântului 
de averti­

zare 

Codul (codurile) 
frazelor de 

pericol 

Codul 
(codurile) 
frazelor 

de pericol 
supli­

mentar 

„048-012-00-5 carbonat de cadmiu 208-168-9 513-78-0 Carc. 1B 

Muta. 1B 

Acute Tox. 4 * 

Acute Tox. 4 * 

Acute Tox. 4 * 

STOT RE 1 

Aquatic Acute 1 

Aquatic Chronic 1 

H350 

H340 

H332 

H312 

H302 

H372 (rinichi, 
oase) 

H400 

H410 

GHS08 

GHS07 

GHS09 

Dgr 

H350 

H340 

H332 

H312 

H302 

H372 (rinichi, 
oase) 

H410   

A1” 

„048-013-00-0 hidroxid de cadmiu; dihi­
droxid de cadmiu 

244-168-5 21041-95-2 Carc. 1B 

Muta. 1B 

Acute Tox. 4 * 

Acute Tox. 4 * 

Acute Tox. 4 * 

STOT RE 1 

Aquatic Acute 1 

Aquatic Chronic 1 

H350 

H340 

H332 

H312 

H302 

H372 (rinichi, 
oase) 

H400 

H410 

GHS08 

GHS07 

GHS09 

Dgr 

H350 

H340 

H332 

H312 

H302 

H372 (rinichi, 
oase) 

H410   

A1” 

„048-014-00-6 nitrat de cadmiu; 

dinitrat de cadmiu 

233-710-6 10325-94-7 Carc. 1B 

Muta. 1B 

Acute Tox. 4 * 

Acute Tox. 4 * 

Acute Tox. 4 *  

H350 

H340 

H332 

H312 

H302  

GHS08 

GHS07 

GHS09 

Dgr 

H350 

H340 

H332 

H312 

H302   

Carc. 1B; 
H350: 

C ≥ 0.01 % 

A1” 
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Nr. de index Identificarea chimică interna­
țională Nr. CE Nr. CAS 

Clasificare Etichetare 

Limite de conc. 
specifice, factori 

M și ATE 
Note Codul (codurile) 

claselor și categoriilor 
de pericol 

Codul (codurile) 
frazelor de 

pericol 

Codul 
(codurile) 

picto­
gramei, 

cuvântului 
de averti­

zare 

Codul (codurile) 
frazelor de 

pericol 

Codul 
(codurile) 
frazelor 

de pericol 
supli­

mentar 

STOT RE 1 

Aquatic Acute 1 

Aquatic Chronic 1 

H372 (rinichi, 
oase) 

H400 

H410 

H372 (rinichi, 
oase) 

H410 

„050-030-00-3 dilaurat de dibutil-staniu; 
dibutil[bis(dodecanoiloxi)] 
stanat 

201-039-8 77-58-7 Muta. 2 

Repr. 1B 

STOT RE 1 

H341 

H360FD 

H372 (siste­
mul imunitar) 

GHS08 

Dgr 

H341 

H360FD 

H372 (siste­
mul imuni­
tar)”    

„603-235-00-2 linalol; 3,7-dimetil-1,6-oc­
tadien-3-ol; dl-linalol; [1] 

coriandrol; (S)-3,7-dime­
til-1,6-octadien-3-ol; d-li­
nalol; [2] 

licareol; (R)-3,7-dimetil- 
1,6-octadien-3-ol; l-linalol 
[3] 

201-134-4 [1] 

204-810-7 [2] 

204-811-2 [3] 

78-70-6 [1] 

126-90-9 [2] 

126-91-0 [3] 

Skin Sens. 1B H317 GHS07 

Wng 

H317”    

„604-093-00-4 clorofen; 

clorofen; 

2-benzil-4-clorfenol 

204-385-8 120-32-1 Carc. 2 

Repr. 2 

Acute Tox. 4 

Skin Irrit. 2 

Skin Sens. 1 

Eye Dam. 1 

STOT RE 2 

Aquatic Acute 1 

Aquatic Chronic 1 

H351 

H361f 

H332 

H315 

H317 

H318 

H373 (rinichi) 

H400 

H410 

GHS08 

GHS05 

GHS07 

GHS09 

Dgr 

H351 

H361f 

H332 

H315 

H317 

H318 

H373 (rinichi) 

H410  

M = 1 

M = 100”  
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Nr. de index Identificarea chimică interna­
țională Nr. CE Nr. CAS 

Clasificare Etichetare 

Limite de conc. 
specifice, factori 

M și ATE 
Note Codul (codurile) 

claselor și categoriilor 
de pericol 

Codul (codurile) 
frazelor de 

pericol 

Codul 
(codurile) 

picto­
gramei, 

cuvântului 
de averti­

zare 

Codul (codurile) 
frazelor de 

pericol 

Codul 
(codurile) 
frazelor 

de pericol 
supli­

mentar 

„606-150-00-9 cletodim (ISO); (5RS)-2- 
{(1EZ)-1-[(2E)-3-cloroali­
loxiimino]propil}-5- 
[(2RS)-2-(etiltio)propil]-3- 
hidroxiciclohex-2-en-1- 
onă 

— 99129-21-2 Acute Tox. 4 

Skin Sens. 1 

Aquatic Chronic 3 

H302 

H317 

H412 

GHS07 

Wng 

H302 

H317 

H412 

EUH066”   

„606-151-00-4 antrachinonă 201-549-0 84-65-1 Carc. 1B H350 GHS08 

Dgr 

H350”    

„607-720-00-X acid nonadecafluorodeca­
noic; [1] 

nonadecafluorodecanoat 
de amoniu; [2] 

nonadecafluorodecanoat 
de sodiu [3] 

206-400-3 [1] 
221-470-5 [2] 

[3] 

335-76-2 [1] 
3108-42-7 [2] 

3830-45-3 [3] 

Carc. 2 

Repr. 1B 

Lact. 

H351 

H360Df 

H362 

GHS08 

Dgr 

H351 

H360Df 

H362”    

„607-721-00-5 N,N′-metilendimorfolină; 

N,N′-metilenbismorfolină; 

[formaldehidă eliberată 
din N,N′-metilenbismor­
folină]; 

[MBM] 

227-062-3 5625-90-1 Carc. 1B 

Muta. 2 

Acute Tox. 4 

Acute Tox. 4 

Acute Tox. 4 

STOT RE 2 

Skin Corr. 1B 

Skin Sens. 1 

Eye Dam. 1 

H350 

H341 

H332 

H312 

H302 

H373 (tractul 
gastrointestin­
al, căile 
respiratorii) 

H314 

H317 

H318 

GHS08 

GHS07 

GHS05 

Dgr 

H350 

H341 

H332 

H312 

H302 

H373 (tractul 
gastrointestin­
al, căile 
respiratorii) 

H314 

H317 

EUH071  8 

9” 
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Nr. de index Identificarea chimică interna­
țională Nr. CE Nr. CAS 

Clasificare Etichetare 

Limite de conc. 
specifice, factori 

M și ATE 
Note Codul (codurile) 

claselor și categoriilor 
de pericol 

Codul (codurile) 
frazelor de 

pericol 

Codul 
(codurile) 

picto­
gramei, 

cuvântului 
de averti­

zare 

Codul (codurile) 
frazelor de 

pericol 

Codul 
(codurile) 
frazelor 

de pericol 
supli­

mentar 

„607-722-00-0 2,3,5,6-tetrafluor-4- (me­
toximetil)benzil (Z)-(1R, 
3R)-3-(2-cianoprop-1- 
enil)-2,2-dimetilciclopro­
pancarboxilat; 

epsilon-momfluorotrin 

— 1065124-65-3 Acute Tox. 4 

STOT SE 2 

Aquatic Acute 1 

Aquatic Chronic 1 

H302 

H371 
(sistemul 
nervos) 

H400 

H410 

GHS07 

GHS08 

GHS09 

Wng 

H302 

H371 
(sistemul 
nervos) 

H410  

M = 100 

M = 100”  

„607-723-00-6 teflutrin (ISO); 

2,3,5,6-tetrafluoro-4-me­
tilbenzil (1RS, 3RS)-3- 
[(Z)-2-cloro-3,3,3-trifluo­
roprop-1-enil]-2,2-dime­
tilciclopropancarboxilat 

— 79538-32-2 Acute Tox. 1 

Acute Tox. 2 

Acute Tox. 2 

Aquatic Acute 1 

Aquatic Chronic 1 

H330 

H310 

H300 

H400 

H410 

GHS06 

GHS09 

Dgr 

H330 

H310 

H300 

H410  

M = 10 000 

M = 10 000”  

„612-290-00-1 produse de reacție ale pa­
raformaldehidei și 2-hi­
droxipropilaminei (raport 
3:2); 

[formaldehidă eliberată 
din 3,3′-metilenbis [5- 
metiloxazolidină]; 

formaldehidă eliberată din 
oxazolidină]; 

[MBO] 

— — Carc. 1B 

Muta. 2 

Acute Tox. 4 

Acute Tox. 3 

Acute Tox. 4 

STOT RE 2 

Skin Corr. 1B 

Eye Dam. 1 

Skin Sens. 1A 

Aquatic Chronic 2 

H350 

H341 

H332 

H311 

H302 

H373 (tractul 
gastrointestin­
al, căile 
respiratorii) 

H314 

H318 

H317 

H411 

GHS08 

GHS06 

GHS05 

GHS09 

Dgr 

H350 

H341 

H332 

H311 

H302 

H373 (tractul 
gastrointestin­
al, căile 
respiratorii) 

H314 

H317 

H411 

EUH071  8 

9” 
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Nr. de index Identificarea chimică interna­
țională Nr. CE Nr. CAS 

Clasificare Etichetare 

Limite de conc. 
specifice, factori 

M și ATE 
Note Codul (codurile) 

claselor și categoriilor 
de pericol 

Codul (codurile) 
frazelor de 

pericol 

Codul 
(codurile) 

picto­
gramei, 

cuvântului 
de averti­

zare 

Codul (codurile) 
frazelor de 

pericol 

Codul 
(codurile) 
frazelor 

de pericol 
supli­

mentar 

„612-291-00-7 produse de reacție ale pa­
raformaldehidei și 2-hi­
droxipropilaminei (raport 
1:1); 

[formaldehidă eliberată 
din α,α,α-trimetil-1,3,5- 
triazină-1,3,5 
(2H,4H,6H)-trietanol]; 

[HPT] 

— — Carc. 1B 

Muta. 2 

Acute Tox. 4 

Acute Tox. 4 

STOT RE 2 

Skin Corr. 1C 

Eye Dam. 1 

Skin Sens. 1A 

Aquatic Chronic 2 

H350 

H341 

H332 

H302 

H373 (tractul 
gastrointestin­
al, căile 
respiratorii) 

H314 

H318 

H317 

H411 

GHS08 

GHS07 

GHS05 

GHS09 

Dgr 

H350 

H341 

H332 

H302 

H373 (tractul 
gastrointestin­
al, căile 
respiratorii) 

H314 

H317 

H411 

EUH071  8 

9” 

„612-292-00-2 metilhidrazină 200-471-4 60-34-4 Carc. 1B H350 GHS08 

Dgr 

H350”    

„613-321-00-1 (RS)-4-[1-(2,3-dimetilfe­
nil)etil]-1H-imidazol; 

medetomidină 

— 86347-14-0 Acute Tox. 2 

Acute Tox. 2 

STOT SE 3 

STOT SE 1 

STOT RE 1 

Aquatic Acute 1 

Aquatic Chronic 1 

H330 

H300 

H336 

H370 (ochi) 

H372 

H400 

H410 

GHS06 

GHS08 

GHS09 

Dgr 

H330 

H300 

H336 

H370 (ochi) 

H372 

H410  

M = 1 

M = 100”  
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Nr. de index Identificarea chimică interna­
țională Nr. CE Nr. CAS 

Clasificare Etichetare 

Limite de conc. 
specifice, factori 

M și ATE 
Note Codul (codurile) 

claselor și categoriilor 
de pericol 

Codul (codurile) 
frazelor de 

pericol 

Codul 
(codurile) 

picto­
gramei, 

cuvântului 
de averti­

zare 

Codul (codurile) 
frazelor de 

pericol 

Codul 
(codurile) 
frazelor 

de pericol 
supli­

mentar 

„613-322-00-7 triadimenol (ISO); 
(1RS,2RS;1RS,2SR)-1-(4- 
clorofenoxi)-3,3-dimetil- 
1-(1H-1,2,4-triazol-1-il) 
butan-2-ol; 

α-terț-butil-β-(4-clorofe­
noxi)-1H-1,2,4-triazol-1- 
etanol 

259-537-6 55219-65-3 Repr. 1B 

Lact. 

Acute Tox. 4 

Aquatic Chronic 2 

H360 

H362 

H302 

H411 

GHS08 

GHS07 

GHS09 

Dgr 

H360 

H362 

H302 

H411”    

„613-323-00-2 terbutilazină (ISO); 

N-terț-butil-6-cloro-N 
′-etil-1,3,5-triazină-2,4- 
diamină 

227-637-9 5915-41-3 Acute Tox. 4 

STOT RE 2 

Aquatic Acute 1 

Aquatic Chronic 1 

H302 

H373 

H400 

H410 

GHS07 

GHS08 

GHS09 

Wng 

H302 

H373 

H410  

M = 10 

M = 10”  

„613-324-00-8 8-chinolinol; 

8-hidroxichinolină 

205-711-1 148-24-3 Repr. 1B 

Acute Tox. 3 

Eye Dam. 1 

Skin Sens. 1 

Aquatic Acute 1 

Aquatic Chronic 1 

H360D 

H301 

H318 

H317 

H400 

H410 

GHS08 

GHS06 

GHS05 

GHS09 

Dgr 

H360D 

H301 

H318 

H317 

H410  

M = 1 

M = 1”  

„613-325-00-3 tiacloprid (ISO); 

(Z)-3-(6-clor-3-piridilme­
til)-1,3-tiazolidin-2-iliden­
cianamidă; 

{(2Z)-3-[(6-cloropiridin-3- 
il)metil]-1,3-tiazolidin-2- 
iliden}cianamidă 

— 111988-49-9 Carc. 2 

Repr. 1B 

Acute Tox. 4 

Acute Tox. 3 

STOT SE 3 

Aquatic Acute 1 

Aquatic Chronic 1 

H351 

H360FD 

H332 

H301 

H336 

H400 

H410 

GHS08 
GHS06 

GHS09 

Dgr 

H351 

H360FD 

H332 

H301 

H336 

H410  

M = 100 

M = 100”  
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Nr. de index Identificarea chimică interna­
țională Nr. CE Nr. CAS 

Clasificare Etichetare 

Limite de conc. 
specifice, factori 

M și ATE 
Note Codul (codurile) 

claselor și categoriilor 
de pericol 

Codul (codurile) 
frazelor de 

pericol 

Codul 
(codurile) 

picto­
gramei, 

cuvântului 
de averti­

zare 

Codul (codurile) 
frazelor de 

pericol 

Codul 
(codurile) 
frazelor 

de pericol 
supli­

mentar 

„616-221-00-6 hexaflumuron (ISO); 

1-(3,5-dicloro-4-(1,1,2,2- 
tetrafluoroetoxi)fenil)-3- 
(2,6-difluorobenzoil)uree 

401-400-1 86479-06-3 Aquatic Acute 1 

Aquatic Chronic 1 

H400 

H410 

GHS09 

Wng 

H410  M = 1 000 

M = 10 000”  

„616-222-00-1 pentiopirad (ISO); 

(RS)-N-[2-(1,3-dimetilbu­
til)-3-tienil]-1-metil-3-(tri­
fluorometil)pirazol-4-car­
boxamidă 

— 183675-82-3 Aquatic Acute 1 

Aquatic Chronic 1 

H400 

H410 

GHS09 

Wng 

H410  M = 1 

M = 1”  

„616-223-00-7 carbetamidă (ISO); 

(R)-1-(etilcarbamoil)etil 
carbanilat; (2R)-1-(etila­
mino)-1-oxopropan-2-il 
fenilcarbamat 

240-286-6 16118-49-3 Carc. 2 

Repr. 1B 

Acute Tox. 4 

Aquatic Chronic 2 

H351 

H360D 

H302 

H411 

GHS08 

GHS07 

GHS09 

Dgr 

H351 

H360D 

H302 

H411”.      
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2017/777 AL COMISIEI 

din 4 mai 2017 

de deschidere a unei reexaminări a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 501/2013 al 
Consiliului (de extindere a taxei antidumping definitive impuse asupra importurilor de biciclete 
originare din Republica Populară Chineză la importurile de biciclete expediate din Indonezia, 
Malaysia, Sri Lanka și Tunisia, indiferent dacă acestea sunt sau nu declarate ca fiind originare din 
Indonezia, Malaysia, Sri Lanka și Tunisia) pentru a stabili posibilitatea de a acorda o scutire de la 
aceste măsuri unui producător-exportator tunisian, de abrogare a taxei antidumping cu privire la 

importurile provenite de la acest producător-exportator și de înregistrare a acestor importuri 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) 2016/1036 al Parlamentului European și al Consiliului din 8 iunie 2016 privind 
protecția împotriva importurilor care fac obiectul unui dumping din partea țărilor care nu sunt membre ale Uniunii 
Europene (1) (denumit în continuare „regulamentul antidumping de bază”), în special articolul 11 alineatul (4), 
articolul 13 alineatul (4) și articolul 14 alineatul (5), 

după informarea statelor membre, 

întrucât: 

1. CEREREA 

(1)  Comisia Europeană (denumită în continuare „Comisia”) a primit o cerere de scutire de măsurile antidumping 
aplicabile importurilor de biciclete originare din Republica Populară Chineză, extinsă la importurile de biciclete 
expediate din Indonezia, Malaysia, Sri Lanka și Tunisia, indiferent dacă au fost declarate sau nu ca fiind originare 
din Indonezia, Malaysia, Sri Lanka și Tunisia, în temeiul articolelor 11 alineatul (4) și 13 alineatul (4) din 
regulamentul antidumping de bază. 

(2)  Cererea a fost depusă la data de 13 septembrie 2016 de către Look Design System SA (denumit în continuare 
„solicitantul”), un producător-exportator de biciclete din Tunisia (denumită în continuare „țara în cauză”). 

2. PRODUSUL CARE FACE OBIECTUL REEXAMINĂRII 

(3)  Produsul reexaminat este reprezentat de biciclete și similare (inclusiv tricicluri cu cutie de transport mărfuri, însă 
exclusiv velocipede cu o singură roată), fără motor, originare din Indonezia, Malaysia, Sri Lanka și Tunisia, 
indiferent dacă au fost declarate sau nu ca fiind originare din Indonezia, Malaysia, Sri Lanka și Tunisia, încadrate 
în prezent la codurile NC ex 8712 00 30 și ex 8712 00 70 (cod TARIC 8712 00 30 10 și 8712 00 70 91). 

3. MĂSURI EXISTENTE 

(4)  La 29 mai 2013, Consiliul, prin Regulamentul (UE) nr. 502/2013 (2), a modificat Regulamentul de punere în 
aplicare (UE) nr. 990/2011 al Consiliului (3) de instituire a unei taxe antidumping definitive la importurile de 
biciclete originare din Republica Populară Chineză în urma unei reexaminări intermediare în conformitate cu 
articolul 11 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 1225/2009 al Consiliului (4). 
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(1) JO L 176, 30.6.2016, p. 21. 
(2) Regulamentul (UE) nr. 502/2013 al Consiliului din 29 mai 2013 de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 

nr. 990/2011 de instituire a unei taxe antidumping definitive la importurile de biciclete originare din Republica Populară Chineză în 
urma unei reexaminări intermediare în conformitate cu articolul 11 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 1225/2009 (JO L 153, 
5.6.2013, p. 17). 

(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 990/2011 al Consiliului din 3 octombrie 2011 de instituire a unei taxe antidumping 
definitive la importurile de biciclete originare din Republica Populară Chineză, în urma unei reexaminări efectuate în perspectiva 
expirării măsurilor în conformitate cu articolul 11 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 1225/2009 (JO L 261, 6.10.2011, p. 2). 

(4) Regulamentul (CE) nr. 1225/2009 al Consiliului din 30 noiembrie 2009 privind protecția împotriva importurilor care fac obiectul unui 
dumping din partea țărilor care nu sunt membre ale Comunității Europene (JO L 343, 22.12.2009, p. 51). 



(5)  La aceeași dată, Consiliul, prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 501/2013 (1) a extins măsurile asupra 
importurilor de biciclete originare din Republica Populară Chineză la importurile de biciclete expediate din 
Indonezia, Malaysia, Sri Lanka și Tunisia, indiferent dacă acestea sunt sau nu declarate ca fiind originare din 
Indonezia, Malaysia, Sri Lanka și Tunisia. 

(6)  La 18 mai 2015, Comisia, prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/776 (2) a extins măsurile asupra 
importurilor de biciclete originare din Republica Populară Chineză la importurile de biciclete expediate din 
Cambodgia, Pakistan și Filipine, indiferent dacă acestea sunt sau nu declarate ca fiind originare din Cambodgia, 
Pakistan sau Filipine. 

4. MOTIVELE REEXAMINĂRII 

(7)  Solicitantul a susținut că nu este afiliat niciunui exportator sau producător din țara în cauză care face obiectul 
măsurilor antidumping privind produsul care face obiectul reexaminării. 

(8)  De asemenea, solicitantul a susținut că nu a exportat produsul care face obiectul reexaminării în Uniune în cursul 
perioadei de anchetă utilizate pentru ancheta care a condus la măsurile extinse, și anume perioada 
1 septembrie 2011-31 august 2012. 

(9)  În plus, solicitantul a susținut că nu a eludat măsurile în vigoare. 

(10)  În cele din urmă, solicitantul a furnizat elemente de probă care susțin că a exportat produsul care face obiectul 
reexaminării în Uniune în august 2016. 

5. PROCEDURA 

5.1. Deschiderea procedurii 

(11)  Comisia a examinat elementele de probă disponibile și a concluzionat că acestea erau suficiente pentru a justifica 
deschiderea unei anchete în temeiul articolului 11 alineatul (4) și al articolului 13 alineatul (4) din regulamentul 
antidumping de bază pentru a examina posibilitatea de a acorda solicitantului scutirea de la măsurile extinse. 

Industria din Uniune cunoscută ca fiind vizată a fost informată cu privire la cererea de reexaminare și i s-a oferit 
posibilitatea de a formula observații, dar nu a fost primită nicio observație. 

5.2. Abrogarea măsurilor antidumping în vigoare și înregistrarea importurilor 

(12)  În conformitate cu articolul 11 alineatul (4) din regulamentul antidumping de bază, taxa antidumping în vigoare 
vizând importurile de produse în cauză fabricate și vândute la export în Uniune de către solicitant ar trebui 
abrogată. 

(13)  În același timp, astfel de importuri ar trebui înregistrate în conformitate cu articolul 14 alineatul (5) din 
regulamentul antidumping de bază, astfel încât să se garanteze că, în cazul în care reexaminarea constată 
existența unei eludări în ceea ce îl privește pe solicitant, taxele antidumping pot fi percepute de la data înregistrării 
acestor importuri. Valoarea unor eventuale obligații financiare imputabile în viitor solicitantului nu poate fi 
estimată în acest stadiu al anchetei. 
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(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 501/2013 al Consiliului din 29 mai 2013 de extindere a taxei antidumping definitive impuse 
prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 990/2011 asupra importurilor de biciclete originare din Republica Populară Chineză la 
importurile de biciclete expediate din Indonezia, Malaysia, Sri Lanka și Tunisia, indiferent dacă acestea sunt sau nu declarate ca fiind 
originare din Indonezia, Malaysia, Sri Lanka și Tunisia (JO L 153, 5.6.2013, p. 1). 

(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/776 al Comisiei din 18 mai 2015 de extindere a taxei antidumping definitive instituite 
prin Regulamentul (UE) nr. 502/2013 al Consiliului asupra importurilor de biciclete originare din Republica Populară Chineză la 
importurile de biciclete expediate din Cambodgia, Pakistan și Filipine, indiferent dacă acestea sunt sau nu declarate ca fiind originare din 
Cambodgia, Pakistan sau Filipine (JO L 122, 19.5.2015, p. 4). 



5.3. Perioada anchetei de reexaminare 

(14)  Ancheta va viza perioada cuprinsă între 1 aprilie 2016 și 31 martie 2017 (denumită în continuare „perioada 
anchetei de reexaminare”). 

5.4. Ancheta vizând situația solicitantului 

(15)  În vederea obținerii informațiilor pe care le consideră necesare pentru anchetă, Comisia va trimite un chestionar 
solicitantului. Solicitantul trebuie să transmită chestionarul completat în termen de 37 de zile de la data intrării în 
vigoare a prezentului regulament, cu excepția cazului în care se specifică altfel, în conformitate cu articolul 6 
alineatul (2) din regulamentul antidumping de bază. 

5.5. Alte informații transmise în scris 

(16)  În conformitate cu dispozițiile prezentului regulament, toate părțile interesate sunt invitate să își prezinte punctele 
de vedere, să transmită informații și să furnizeze elemente de probă justificative. Cu excepția cazului în care se 
prevede altfel, informațiile respective și elementele de probă în sprijinul acestora trebuie să parvină Comisiei în 
termen de 37 de zile de la data intrării în vigoare a prezentului regulament. 

5.6. Posibilitatea audierii de către serviciile Comisiei responsabile cu ancheta 

(17)  Toate părțile interesate pot solicita să fie audiate de serviciile Comisiei responsabile cu ancheta. Orice cerere de 
audiere trebuie să fie formulată în scris și să precizeze motivele care stau la baza sa. Pentru audierile privind 
aspectele referitoare la etapa inițială a anchetei, cererea trebuie transmisă în termen de 15 zile de la data intrării 
în vigoare a prezentului regulament. Ulterior, orice cerere de audiere trebuie transmisă în termenele specifice 
stabilite de Comisie în comunicarea sa cu părțile. 

5.7. Instrucțiuni de transmitere a informațiilor scrise, a chestionarelor completate și a corespondenței 

(18)  Informațiile transmise Comisiei în scopul efectuării anchetelor de apărare comercială nu fac obiectul unor 
drepturi de autor. Înainte de transmiterea către Comisie a informațiilor și/sau a datelor care fac obiectul 
drepturilor de autor ale unor părți terțe, părțile interesate trebuie să solicite autorizarea specifică de către 
deținătorul drepturilor de autor care să permită în mod explicit Comisiei: (a) să utilizeze informațiile și datele în 
scopul desfășurării prezentei proceduri de apărare comercială; și (b) să furnizeze informațiile și/sau datele părților 
interesate din prezenta anchetă sub o formă care să le permită să își exercite dreptul la apărare. 

(19)  Toate observațiile transmise în scris, inclusiv informațiile solicitate prin prezentul regulament, chestionarele 
completate și corespondența părților interesate, furnizate cu titlu confidențial, trebuie să poarte mențiunea 
„Limited” (1) (acces limitat). 

(20)  Părțile interesate care transmit informații cu mențiunea „Limited” trebuie să furnizeze rezumate cu caracter 
neconfidențial ale acestora, în temeiul articolului 19 alineatul (2) din Regulamentul antidumping de bază, care vor 
purta mențiunea „For inspection by interested parties” (versiune destinată consultării de către părțile interesate). 
Aceste rezumate trebuie să fie suficient de detaliate pentru a permite o înțelegere rezonabilă a substanței informa­
țiilor transmise cu titlu confidențial. Dacă o parte interesată care transmite informații confidențiale nu furnizează 
și un rezumat neconfidențial al acestora în formatul și la calitatea solicitate, informațiile respective pot să nu fie 
luate în considerare. 

(21)  Părțile interesate sunt invitate să transmită toate documentele și cererile prin e-mail, inclusiv împuternicirile și 
fișele de certificare scanate, cu excepția răspunsurilor voluminoase, care trebuie să fie transmise pe suport 
CD-ROM sau DVD, în persoană sau prin scrisoare recomandată. Prin utilizarea e-mailului, părțile interesate își 
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(1) Un document cu mențiunea „Limited” este un document considerat confidențial în temeiul articolului 19 din Regulamentul (UE) 
2016/1036 și al articolului 6 din Acordul OMC privind punerea în aplicare a articolului VI din GATT 1994 (Acordul antidumping). El 
este un document protejat în temeiul articolului 4 din Regulamentul (CE) nr. 1049/2001 al Parlamentului European și al Consiliului din 
30 mai 2001 privind accesul public la documentele Parlamentului European, ale Consiliului și ale Comisiei (JO L 145, 31.5.2001, p. 43). 



exprimă acordul cu normele aplicabile transmiterii informațiilor pe cale electronică conținute în documentul 
intitulat „CORESPONDENȚA CU COMISIA EUROPEANĂ ÎN CAZURILE DE APĂRARE COMERCIALĂ”, care este publicat 
pe site-ul Direcției Generale Comerț: http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2014/june/tradoc_152581.pdf. Părțile 
interesate trebuie să își indice numele, adresa, numărul de telefon și o adresă de e-mail valabilă și trebuie să se 
asigure că adresa de e-mail furnizată este o adresă de e-mail oficială funcțională, care este verificată zilnic. După 
ce datele de contact au fost transmise, Comisia va comunica cu părțile interesate doar prin e-mail, cu excepția 
cazului în care acestea solicită în mod explicit să primească toate documentele din partea Comisiei prin alte 
mijloace de comunicare sau a cazului în care natura documentului care trebuie trimis impune utilizarea unei 
scrisori recomandate. Pentru norme și informații suplimentare privind corespondența cu Comisia, inclusiv 
principiile care se aplică transmiterilor prin e-mail, părțile interesate trebuie să consulte instrucțiunile privind 
comunicarea cu părțile interesate, menționate anterior. 

Adresa de corespondență a Comisiei este: 

European Commission 

Directorate-General for Trade 

Directorate H 

Office: CHAR 04/039 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

E-mail: TRADE-R662-BICYCLES-CIR@ec.europa.eu 

6. LIPSA COOPERĂRII 

(22)  În cazul în care o parte interesată nu permite accesul la informațiile necesare, nu le furnizează în termenele 
prevăzute sau obstrucționează în mod semnificativ ancheta, se pot stabili constatări pozitive sau negative, pe 
baza datelor disponibile, în conformitate cu articolul 18 din regulamentul antidumping de bază. 

(23)  Dacă se constată că o parte interesată a furnizat informații false sau înșelătoare, informațiile pot să nu fie luate în 
considerare și pot fi utilizate datele disponibile. 

(24)  În cazul în care o parte interesată nu cooperează sau cooperează doar parțial și, în consecință, constatările se fac 
pe baza datelor disponibile, în conformitate cu articolul 18 din regulamentul antidumping de bază, rezultatul 
anchetei ar putea fi mai puțin favorabil respectivei părți decât dacă ar fi cooperat. 

(25)  Faptul că nu se oferă un răspuns pe suport electronic nu va fi considerat un refuz de a coopera, cu condiția ca 
partea interesată respectivă să demonstreze că prezentarea unui răspuns în forma cerută ar antrena sarcini sau 
costuri suplimentare nerezonabile. Partea interesată ar trebui să contacteze imediat Comisia în acest sens. 

7. CONSILIERUL-AUDITOR 

(26)  Părțile interesate pot solicita intervenția consilierului-auditor pentru proceduri comerciale. Consilierul-auditor 
acționează drept intermediar între părțile interesate și serviciile Comisiei responsabile cu ancheta. Consilierul- 
auditor examinează cererile de acces la dosar, litigiile privind confidențialitatea documentelor, cererile de amânare 
a termenelor și cererile terților de a fi audiați. Consilierul-auditor poate organiza o audiere cu o anumită parte 
interesată și poate acționa ca mediator pentru a asigura exercitarea deplină a drepturilor la apărare ale părților 
interesate. Consilierul-auditor va oferi, de asemenea, posibilitatea de audiere a părților implicate, pentru a permite 
prezentarea diferitelor puncte de vedere și a contraargumentelor. 

(27)  Orice cerere de a fi audiat de către consilierul-auditor trebuie efectuată în scris și trebuie să precizeze motivele. 
Pentru audierile privind aspectele referitoare la etapa inițială a anchetei, cererea trebuie transmisă în termen de 15 
zile de la data intrării în vigoare a prezentului regulament. Ulterior, orice cerere de audiere trebuie transmisă în 
termenele specifice stabilite de Comisie în comunicarea sa cu părțile. 
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(28)  Pentru mai multe informații și date de contact, părțile interesate pot consulta paginile dedicate consilierului- 
auditor de pe site-ul internet al DG Comerț: http://ec.europa.eu/trade/trade-policy-and-you/contacts/hearing- 
officer/. 

8. CALENDARUL ANCHETEI 

(29)  În conformitate cu articolul 11 alineatul (5) din Regulamentul antidumping de bază, ancheta se va încheia în 
termen de nouă luni de la data intrării în vigoare a prezentului regulament. 

9. PRELUCRAREA DATELOR CU CARACTER PERSONAL 

(30)  Toate datele cu caracter personal colectate pe parcursul prezentei anchete vor fi tratate în conformitate cu 
Regulamentul (CE) nr. 45/2001 al Parlamentului European și al Consiliului (1). 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

În temeiul articolelor 11 alineatul (4) și 13 alineatul (4) din Regulamentul (UE) 2016/1036 se inițiază o revizuire 
a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 501/2013, pentru a stabili dacă importurile de biciclete și similare 
(inclusiv tricicluri cu cutie de transport mărfuri, însă exclusiv velocipede cu o singură roată), fără motor, originare din 
Indonezia, Malaysia, Sri Lanka și Tunisia, indiferent dacă au fost declarate sau nu ca fiind originare din Indonezia, 
Malaysia, Sri Lanka și Tunisia, încadrate în prezent la codurile NC ex 8712 00 30 și ex 8712 00 70 (cod TARIC 
8712 00 30 10 și 8712 00 70 91), produse de Look Design System SA (Cod adițional TARIC C206), ar trebui să facă 
obiectul taxelor antidumping instituite prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 501/2013. 

Articolul 2 

Taxa antidumping instituită prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 501/2013 se abrogă în cazul importurilor 
identificate la articolul 1 din prezentul regulament. 

Articolul 3 

Autoritățile vamale iau măsurile corespunzătoare pentru a înregistra importurile în Uniune identificate la articolul 1 din 
prezentul regulament, în conformitate cu articolul 14 alineatul (5) din Regulamentul (UE) 2016/1036. 

Înregistrarea expiră după nouă luni de la data intrării în vigoare a prezentului regulament. 

Articolul 4 

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 
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Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 4 mai 2017. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2017/778 AL COMISIEI 

din 4 mai 2017 

de modificare pentru a 267-a oară a Regulamentului (CE) nr. 881/2002 al Consiliului de instituire 
a unor măsuri restrictive specifice împotriva anumitor persoane și entități asociate cu organizațiile 

ISIL (Da'esh) și Al-Qaida 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 881/2002 al Consiliului din 27 mai 2002 de instituire a unor măsuri restrictive 
specifice împotriva anumitor persoane și entități asociate cu organizațiile ISIL (Da'esh) și Al-Qaida (1), în special 
articolul 7 alineatul (1) litera (a) și articolul 7a alineatul (5), 

întrucât: 

(1)  Anexa I la Regulamentul (CE) nr. 881/2002 conține lista persoanelor, grupurilor și entităților cărora li se aplică 
înghețarea fondurilor și a resurselor economice în temeiul regulamentului menționat anterior. 

(2)  La 28 aprilie 2017 și la 1 mai 2017, Comitetul pentru sancțiuni al Consiliului de Securitate al Organizației 
Națiunilor Unite a hotărât să elimine numele a trei persoane fizice din lista persoanelor, grupurilor și entităților 
cărora li se aplică înghețarea fondurilor și a resurselor economice. Prin urmare, anexa I la Regulamentul (CE) 
nr. 881/2002 ar trebui modificată în consecință, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Anexa I la Regulamentul (CE) nr. 881/2002 se modifică în conformitate cu anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 4 mai 2017. 

Pentru Comisie, 

pentru președinte 

Șeful Serviciului Instrumente de Politică Externă  
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ANEXĂ 

În anexa I la Regulamentul (CE) nr. 881/2002, se elimină următoarele mențiuni de la rubrica „Persoane fizice”: 

„Fritz Martin Gelowicz [alias Robert Konars, (b) Markus Gebert, (c) Malik, (d) Benzl, (e) Bentley]. Adresă: Böfinger 
Weg 20, 89075 Ulm, Germania (adresa anterioară). Data nașterii: (a) 1.9.1979, (b) 10.4.1979. Locul nașterii: 
(a) München, Germania; (b) Liège, Belgia. Cetățenie: germană. Pașaport nr.: 7020069907 (pașaport german eliberat 
în Ulm, Germania, expirat la 11 mai 2010). Număr național de identificare: 7020783883 (carte de identitate 
federală germană, eliberată în Ulm, Germania, expirată la 10.6.2008). Alte informații: (a) asociat cu Uniunea 
Jihadului Islamic (Islamic Jihad Union – IJU), cunoscută, de asemenea, sub numele de «Gruparea Jihadul Islamic» 
(Islamic Jihad Group); (b) asociat cu Daniel Martin Schneider și cu Adem Yilmaz; (c) aflat în detenție în Germania 
din iunie 2010. Data desemnării menționată la articolul 2a alineatul (4) litera (b): 27.10.2008.” 

„Ata Abdoulaziz Rashid [alias (a) Ata Abdoul Aziz Barzingy, (b) Abdoulaziz Ata Rashid]. Data nașterii: 1.12.1973. 
Locul nașterii: Sulaymaniya, Irak. Cetățenie: irakiană. Adresă: Germania. Numărul național de identificare: cartelă de 
rație nr. 6110922. Alte informații: numele mamei: Khadija Majid Mohammed. Data desemnării menționată la 
articolul 7d alineatul (2) litera (i): 6.12.2005.” 

„Dieman Abdulkadir Izzat (alias Deiman Alhasenben Ali Aljabbari). Adresă: Bavaria, Germania. Data nașterii: 
4.7.1965. Locul nașterii: Kirkuk, Irak. Cetățenie: irakiană. Pașaport nr.: document de călătorie german 
(«Reiseausweis») A 0141062 (revocat din septembrie 2012). Data desemnării menționată la articolul 2a alineatul (4) 
litera (b): 6.12.2005.”  
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2017/779 AL COMISIEI 

din 4 mai 2017 

de stabilire a valorilor forfetare de import pentru fixarea prețului de intrare pentru anumite fructe 
și legume 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 
de instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, 
(CEE) nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului (1), 

având în vedere Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 al Comisiei din 7 iunie 2011 de stabilire 
a normelor de aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului în ceea ce privește sectorul fructelor și 
legumelor și sectorul fructelor și legumelor prelucrate (2), în special articolul 136 alineatul (1), 

întrucât: 

(1)  Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 prevede, ca urmare a rezultatelor negocierilor comerciale 
multilaterale din cadrul Rundei Uruguay, criteriile pentru stabilirea de către Comisie a valorilor forfetare de 
import din țări terțe pentru produsele și perioadele menționate în partea A din anexa XVI la regulamentul 
respectiv. 

(2)  Valoarea forfetară de import se calculează în fiecare zi lucrătoare, în conformitate cu articolul 136 alineatul (1) 
din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011, ținând seama de datele zilnice variabile. Prin urmare, 
prezentul regulament trebuie să intre în vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Valorile forfetare de import prevăzute la articolul 136 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 sunt 
stabilite în anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 4 mai 2017. 

Pentru Comisie, 

pentru președinte 
Jerzy PLEWA 

Director general 

Direcția Generală Agricultură și Dezvoltare Rurală  
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ANEXĂ 

Valorile forfetare de import pentru fixarea prețului de intrare pentru anumite fructe și legume 

(EUR/100 kg) 

Codul NC Codul țării terțe (1) Valoarea forfetară de import 

0702 00 00 EG  223,3 

MA  83,3 

TR  97,0 

ZZ  134,5 

0707 00 05 MA  79,4 

TR  125,0 

ZZ  102,2 

0709 93 10 TR  140,7 

ZZ  140,7 

0805 10 22, 0805 10 24, 
0805 10 28 

EG  51,0 

IL  80,7 

MA  65,6 

TR  65,5 

ZZ  65,7 

0805 50 10 TR  61,0 

ZZ  61,0 

0808 10 80 AR  88,6 

BR  115,1 

CL  125,8 

NZ  141,7 

ZA  105,1 

ZZ  115,3 

(1) Nomenclatura țărilor stabilită prin Regulamentul (UE) nr. 1106/2012 al Comisiei din 27 noiembrie 2012 de punere în aplicare a Re­
gulamentului (CE) nr. 471/2009 al Parlamentului European și al Consiliului privind statisticile comunitare privind comerțul exterior 
cu țările terțe, în ceea ce privește actualizarea nomenclatorului țărilor și teritoriilor (JO L 328, 28.11.2012, p. 7). Codul „ZZ” desem­
nează „alte origini”.  
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DECIZII 

DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2017/780 A COMISIEI 

din 3 mai 2017 

de modificare a anexei la Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/247 privind măsurile de 
protecție vizând focarele de gripă aviară înalt patogenă din anumite state membre 

[notificată cu numărul C(2017) 2938] 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Directiva 89/662/CEE a Consiliului din 11 decembrie 1989 privind controlul veterinar în cadrul 
schimburilor intracomunitare în vederea realizării pieței interne (1), în special articolul 9 alineatul (4), 

având în vedere Directiva 90/425/CEE a Consiliului din 26 iunie 1990 privind controalele veterinare și zootehnice 
aplicabile în schimburile intracomunitare cu anumite animale vii și produse în vederea realizării pieței interne (2), în 
special articolul 10 alineatul (4), 

întrucât: 

(1)  Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/247 a Comisiei (3) a fost adoptată ca urmare a apariției unor focare de 
gripă aviară înalt patogenă de subtip H5 într-o serie de state membre („statele membre în cauză”) și a stabilirii 
unor zone de protecție și de supraveghere de către autoritățile competente ale statelor membre respective în 
conformitate cu Directiva 2005/94/CE a Consiliului (4). 

(2)  Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/247 prevede faptul că zonele de protecție și de supraveghere stabilite de 
autoritățile competente ale statelor membre în cauză în conformitate cu Directiva 2005/94/CE trebuie să 
cuprindă cel puțin zonele enumerate ca zone de protecție și de supraveghere în anexa la respectiva decizie de 
punere în aplicare. Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/247 stabilește, de asemenea, faptul că măsurile care 
trebuie aplicate în zonele de protecție și de supraveghere, astfel cum se prevede la articolul 29 alineatul (1) și la 
articolul 31 din Directiva 2005/94/CE, trebuie să fie menținute cel puțin până la datele stabilite pentru zonele 
respective în anexa la respectiva decizie de punere în aplicare. 

(3)  Anexa la Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/247 a fost ulterior modificată prin Deciziile de punere în 
aplicare (UE) 2017/417 (5), (UE) 2017/554 (6) și (UE) 2017/696 (7) ale Comisiei, pentru a se ține cont de 
modificările zonelor de protecție și de supraveghere stabilite de autoritățile competente ale statelor membre în 
conformitate cu Directiva 2005/94/CE, ca urmare a apariției în Uniune a unor noi focare de gripă aviară înalt 
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patogenă de subtip H5. În plus, Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/247 a fost modificată prin Decizia de 
punere în aplicare (UE) 2017/696 pentru a se stabili norme referitoare la expedierea transporturilor de pui de 
o zi din zonele menționate în anexa la Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/247, ca urmare a îmbunătățirii 
situației epidemiologice determinate de respectivul virus în Uniune. 

(4)  Deși a existat, în general, o anumită îmbunătățire a situației epidemiologice din Uniune în ceea ce privește gripa 
aviară înalt patogenă, de la data celor mai recente modificări ale Deciziei de punere în aplicare (UE) 2017/247 
prin Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/696, Germania, Italia, Ungaria, Slovacia și Suedia au notificat 
Comisiei apariția unor noi focare epidemice de gripă aviară înalt patogenă de subtip H5 în exploatații situate în 
afara zonelor menționate în prezent în anexa la Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/247 pentru statele 
membre respective, iar acestea au luat măsurile necesare în conformitate cu Directiva 2005/94/CE, incluzând 
stabilirea unor zone de protecție și de supraveghere în jurul focarelor noi respective. 

(5)  Ungaria a stabilit, de asemenea, o zonă de supraveghere în conformitate cu Directiva 2005/94/CE ca urmare 
a existenței unui focar confirmat în Slovacia, în apropierea graniței cu Ungaria. 

(6)  În plus, ca măsură de precauție împotriva răspândirii gripei aviare înalt patogene de subtip H5, Franța a decis să 
prelungească durata măsurilor care trebuie aplicate în zonele de protecție și de supraveghere stabilite pentru statul 
membru respectiv, astfel cum figurează în anexa la Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/247. 

(7)  Comisia a examinat măsurile luate de Germania, Italia, Ungaria, Slovacia și Suedia în conformitate cu Directiva 
2005/94/CE ca urmare a celor mai recente focare epidemice de gripă aviară de subtip H5 apărute în statele 
membre respective și admite faptul că limitele zonelor de protecție și de supraveghere stabilite de autoritățile 
competente ale statelor membre respective se află la o distanță suficientă față de orice exploatație în care a fost 
confirmat un focar epidemic de gripă aviară înalt patogenă de subtip H5. 

(8)  Comisia a analizat, de asemenea, datele prezentate de Franța în vederea prelungirii duratei măsurilor care trebuie 
aplicate în zonele de protecție și de supraveghere menționate pentru statul membru respectiv în anexa la Decizia 
de punere în aplicare (UE) 2017/247, iar respectivele noi date sunt considerate adecvate pe baza informațiilor 
primite de Comisie în ceea ce privește situația epidemiologică din statul membru respectiv. 

(9)  Pentru a preveni orice perturbări inutile ale comerțului din Uniune și pentru a evita impunerea de către țări terțe 
a unor bariere nejustificate în calea comerțului, este necesar să se descrie rapid la nivelul Uniunii, în colaborare cu 
Germania, Italia, Ungaria, Slovacia și Suedia, noile zone de protecție și de supraveghere stabilite în statele membre 
respective în conformitate cu Directiva 2005/94/CE. Prin urmare, ar trebui modificate zonele statelor membre 
respective care sunt enumerate în anexa la Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/247. În plus, este adecvat să 
se modifice datele pentru aplicarea măsurilor de protecție care trebuie să fie aplicate în zonele de protecție și de 
supraveghere din Franța, astfel cum sunt menționate în anexa respectivă. 

(10)  Prin urmare, anexa la Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/247 ar trebui modificată pentru a se actualiza 
regionalizarea la nivelul Uniunii prin includerea noilor zone de protecție și de supraveghere stabilite în 
conformitate cu Directiva 2005/94/CE și durata restricțiilor aplicabile în interiorul acestora, precum și pentru a se 
prelungi durata aplicării măsurilor de protecție în zonele menționate pentru Franța în anexa respectivă. 

(11)  Prin urmare, Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/247 ar trebui modificată în consecință. 

(12)  Măsurile prevăzute în prezenta decizie sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, animale, 
produse alimentare și hrană pentru animale, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Anexa la Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/247 se modifică în conformitate cu anexa la prezenta decizie. 
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Articolul 2 

Prezenta decizie se adresează statelor membre. 

Adoptată la Bruxelles, 3 mai 2017. 

Pentru Comisie 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Membru al Comisiei  
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ANEXĂ 

Anexa la Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/247 se modifică după cum urmează:  

1. Partea A se modifică după cum urmează: 

(a)  rubrica pentru Franța se înlocuiește cu următorul text: 

„Stat membru: Franța 

Zona care cuprinde: 

Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 29 

alineatul (1) din Directiva 
2005/94/CE 

Les communes suivantes dans le département du GERS 

AIGNAN 
ARBLADE-LE-BAS 
ARBLADE-LE-HAUT 
AURENSAN 
AVERON-BERGELLE 
BARCELONNE-DU-GERS 
BERNEDE 
BETOUS 
BOUZON-GELLENAVE 
CASTELNAVET 
CAUMONT 
CAUPENNE-D'ARMAGNAC 
CORNEILLAN 
GEE-RIVIERE 
LABARTHETE 
LANNE-SOUBIRAN 
LANNUX 
LAUJUZAN 
LE HOUGA 
LELIN-LAPUJOLLE 
LOUBEDAT 
LOUSSOUS-DEBAT 
LUPPE-VIOLLES 
MAGNAN 
MORMES 
NOGARO 
PERCHEDE 
PROJAN 
SABAZAN 
SAINT-GERME 
SAINT-GRIEDE 
SAINT-MARTIN-D'ARMAGNACSEAILLES  

4.5.2017 
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Zona care cuprinde: 

Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 29 

alineatul (1) din Directiva 
2005/94/CE 

SEGOS 
SION 
SORBETS 
URGOSSE 
VERGOIGNAN 
VERLUS 

CANNET 
FUSTEROUAU 
GOUX 
MAULICHERES 
MAUMUSSON-LAGUIAN 
POUYDRAGUIN 
PRECHAC-SUR-ADOUR 
RISCLE 
SAINT-MONT 
SARRAGACHIES 
TARSAC 
TERMES-D'ARMAGNAC 
VIELLA 

5.5.2017 

Les communes suivantes dans le département des HAUTES-PYRENEES 

CASTELNAU-RIVIERE-BASSE 
HAGEDET 
MADIRAN 
SAINT-LANNE 
SOUBLECAUSE 

5.5.2017 

Les communes suivantes dans le département des LANDES 

AMOU 
ARSAGUE 
AUDIGNON 
AUDON 
AURICE 
BAIGTS 
BANOS 
BAS-MAUCO 
BASTENNES 
BEGAAR 
BELUS 
BENESSE-LES-DAX 
BENESSE-MAREMNEBERGOUEY  

9.5.2017 
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Zona care cuprinde: 

Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 29 

alineatul (1) din Directiva 
2005/94/CE 

BRASSEMPOUY 

CAGNOTTE 

CANDRESSE 

CAPBRETON 

CARCARES-SAINTE-CROIX 

CARCEN-PONSON 

CASSEN 

CASTEL-SARRAZIN 

CASTELNAU-CHALOSSE 

CASTETS 

CAUNA 

CAUNEILLE 

CAUPENNE 

CLERMONT 

COUDURES 

DOAZIT 

DONZACQ 

DUMES 

ESTIBEAUX 

EYRES-MONCUBE 

GAAS 

GAMARDE-LES-BAINS 

GARREY 

GAUJACQ 

GIBRET 

GOOS 

GOURBERA 

GOUSSE 

GOUTS 

HABAS 

HASTINGUES 

HAURIET 

HERM 

HEUGAS 

HINX 

HORSARRIEU 

JOSSE 

LABATUT 

LAHOSSELALUQUE  
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Zona care cuprinde: 

Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 29 

alineatul (1) din Directiva 
2005/94/CE 

LAMOTHE 

LARBEY 

LAUREDE 

LE LEUY 

LESGOR 

LOUER 

LOURQUEN 

MAGESCQ 

MAYLIS 

MEILHAN 

MIMBASTE 

MISSON 

MONTAUT 

MONTFORT-EN-CHALOSSE 

MONTSOUE 

MOUSCARDES 

MUGRON 

NARROSSE 

NERBIS 

NOUSSE 

OEYREGAVE 

ONARD 

ORIST 

ORTHEVIELLE 

ORX 

OSSAGES 

OZOURT 

PEY 

PEYREHORADE 

POMAREZ 

PONTONX-SUR-L'ADOUR 

PORT-DE-LANNE 

POUILLON 

POYANNE 

POYARTIN 

PRECHACQ-LES-BAINS 

RIVIERE-SAAS-ET-GOURBY 

SAINT-AUBIN 

SAINT-CRICQ-CHALOSSESAINT-ETIENNE-D'ORTHE  
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Zona care cuprinde: 

Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 29 

alineatul (1) din Directiva 
2005/94/CE 

SAINT-GEOURS-D'AURIBAT 
SAINT-GEOURS-DE-MAREMNE 
SAINT-JEAN-DE-LIER 
SAINT-JEAN-DE-MARSACQ 
SAINT-LON-LES-MINES 
SAINT-PANDELON 
SAINT-PAUL-LES-DAX 
SAINT-SEVER 
SAINT-VINCENT-DE-PAUL 
SAINT-YAGUEN 
SARRAZIET 
SAUBUSSE 
SAUGNAC-ET-CAMBRAN 
SERRES-GASTON 
SORDE-L'ABBAYE 
SORT-EN-CHALOSSE 
SOUPROSSE 
SOUSTONS 
TALLER 
TARTAS 
TETHIEU 
TILH 
TOULOUZETTE 
VICQ-D'AURIBAT 
YZOSSE 

Les communes suivantes dans le département des PYRENEES-ATLANTIQUES 

ABITAIN 
AICIRITS-CAMOU-SUHAST 
AMENDEUIX-ONEIX 
ANDREIN 
ANGOUS 
ARAUJUZON 
ARAUX 
ARBERATS-SILLEGUE 
ARBOUET-SUSSAUTE 
AREN 
AROUE-ITHOROTS-OLHAIBY 
ARRAST-LARREBIEU 
ATHOS-ASPIS 
AUTEVIELLE-SAINT-MARTIN-BIDERENBARRAUTE-CAMU  

5.5.2017” 
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Zona care cuprinde: 

Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 29 

alineatul (1) din Directiva 
2005/94/CE 

BASTANES 

BERGOUEY-VIELLENAVE 

BETRACQ 

BIDACHE 

BIRON 

BUGNEIN 

BURGARONNE 

CAME 

CASTAGNEDE 

CASTETNAU-CAMBLONG 

CASTETNER 

CHARRE 

CHARRITTE-DE-BAS 

CHERAUTE 

CROUSEILLES 

DOGNEN 

DOMEZAIN-BERRAUTE 

ESCOS 

ESPIUTE 

ETCHARRY 

GABAT 

GARRIS 

GESTAS 

GUINARTHE-PARENTIES 

GURS 

ILHARRE 

JASSES 

L'HOPITAL-D'ORION 

L'HOPITAL-SAINT-BLAISE 

LAA-MONDRANS 

LAAS 

LABASTIDE-VILLEFRANCHE 

LABETS-BISCAY 

LAY-LAMIDOU 

LEREN 

LESTELLE-BETHARRAM 

LICHOS 

LOUBIENG 

LUXE-SUMBERRAUTEMERITEIN  
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Zona care cuprinde: 

Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 29 

alineatul (1) din Directiva 
2005/94/CE 

MONCAYOLLE-LARRORY-MENDIBIEU 
MONTAUT 
MONTFORT 
NABAS 
NARP 
ORAAS 
ORION 
ORRIULE 
OSSERAIN-RIVAREYTE 
PRECHACQ-JOSBAIG 
PRECHACQ-NAVARRENX 
PUYOO 
RAMOUS 
RIVEHAUTE 
SAINT-GIRONS-EN-BEARN 
SAINT-GLADIE-ARRIVE-MUNEIN 
SAINT-PE-DE-LEREN 
SAINT-VINCENT 
SALIES-DE-BEARN 
SAMES 
SAUCEDE 
SAUVELADE 
SAUVETERRE-DE-BEARN 
SUS 
SUSMIOU 
TABAILLE-USQUAIN 
VIELLENAVE-DE-NAVARRENX 
VIELLESEGURE  

(b)  rubricile pentru Italia și Ungaria se înlocuiesc cu următorul text: 

„Stat membru: Italia 

Zona care cuprinde: 

Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 29 

alineatul (1) din Directiva 
2005/94/CE 

—  Comune di San Bonifacio (VR): a ovest di Località Masetti, a nord di via 
Masetti, a nord della Strada Provinciale Porcilana (via Circonvallazione), 
a ovest di via Circonvallazione, a nord-ovest via Cimitero, a ovest via Adige, 
a sud di via Fiume, a ovest di via Gorizia, a sud di via San Marco, a ovest 
SP17 

—  Comune di Monteforte D'Alpone (VR): a ovest della SP17, a nord-ovest di 
viale Europa, a ovest di via Novella, a sud-ovest di via Zoppega 

—  Comune di Soave (VR): a sud di Località Val Ponsara, via Mondello, a est di via 
Bassano, via Giulio Camuzzoni, a sud di via Tiro a Segno, a ovest di via Mere, 
a sud di via Don Giovanni Minzoni, a est di via Circovallazione, a sud di via 
Ugo Foscolo e di via Ghiaia 

—  Comune di Belfiore (VR): a est della SP39, a nord di via S. Rocchetto, a nord- 
est di via Moneta e della SP39. 

4.5.2017 
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Zona care cuprinde: 

Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 29 

alineatul (1) din Directiva 
2005/94/CE 

—  Comune di Mordano (BO) 
—  Comune Massa Lombarda (RA): a sud della SP 253, 
—  Comune di Imola (BO): a sud della SP 253, a est di via Rondanina, a nord di 

via Nuova, a est di via Gambellara, a nord di via Colombarone Canale 
—  Comune di Bagnara di Romagna (RA): a ovest di via Pigno, a nord della 

SP 21. 

10.5.2017  

Stat membru: Ungaria 

Zona care cuprinde: 

Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 29 

alineatul (1) din Directiva 
2005/94/CE 

Bács-Kiskun megye Kiskunfélegyházi és Kecskeméti járásának az N46.681677, 
E19.850443 és az N46.665199, E19.838657, az N46.7585, E19.8182, az 
N46.7453688, E19.8656739, az N46.68489, E19.8252596 és az N46.6388155, 
E19.882776 GPS koordináták által meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön 
belül eső területe 

15.5.2017”  

(c)  rubricile pentru Slovacia și Suedia se înlocuiesc cu următorul text: 

„Stat membru: Slovacia 

Zona care cuprinde: 

Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 29 

alineatul (1) din Directiva 
2005/94/CE 

Okres Košice – okolie 
Obce: 
—  Čečejovce 
—  Cestice 
—  Mokrance 

10.5.2017  

Stat membru: Suedia 

Zona care cuprinde: 

Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 29 

alineatul (1) din Directiva 
2005/94/CE 

De delar av Nyköpings kommun (ADNS-kod 00400) som ligger inom en cirkel 
med en radie på tre kilometer, centrerad på WGS84 dec. koordinaterna N58.7961 
och E16.7331 

21.5.2017”  

5.5.2017 L 116/40 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



2. Partea B se modifică după cum urmează: 

(a)  rubrica pentru Germania se înlocuiește cu următorul text: 

„Stat membru: Germania 

Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

NIEDERSACHSEN 

Landkreis Cloppenburg 
Im Westen in der Stadt Friesoythe vom Kreisverkehrsplatz Altenoyther Straße/ 
Böseler Straße/Niedersachsenring/Grüner Hof entlang der Altenoyther Straße nach 
Nordosten bis zum Lahe Ableiter, diesem nach Südwesten folgend bis zur Gemein­
degrenze Friesoythe/Bösel, dieser nach Nordosten folgend bis zur Kreisgrenze, 
entlang dieser nach Süden bis zur Bundesstraße B 213, von dort nach Südwesten 
bis zu Straße Am Baumweg, von dort nach Norden bis zur Straße Am Schützen­
platz, von dort nach Südwesten bis zum Mittelweg, von dort nach Nordwesten bis 
zum Erlenweg, von dort nach Südwesten bis zur Gemeindegrenze Emstek/Clop­
penburg, entlang dieser sowie der Gemeindegrenze Cloppenburg/Garrel zunächst 
weiter nach Nordwesten und dann nach Südwesten bis zum Wiesenweg, von dort 
entlang der nördlichen Waldgrenze des Bether Fuhrenkamps weiter nach Westen 
bis zum Garreler Weg, von dort nach Norden bis zur Varrelbuscher Straße, 
entlang dieser sowie der Straße zum Bahnhof weiter nach Westen bis zur Straße 
Neuer Esch, von dort zunächst nach Norden und dann nach Nordwesten bis zum 
Flugplatzweg, von dort nach Südwesten bis zur Garreler Straße, von dort nach 
Norden bis zur Straße Grüner Weg, entlang dieser sowie der Straße Grüne Höhe 
zunächst weiter nach Westen und dann nach Südwesten bis zur Friesoyther Straße 
(Bundesstraße B 72), von dort nach Nordwesten bis zum Mühlenweg, von dort 
nach Südwesten bis zum Petersfelder Weg, von dort nach Norden bis zum Drei- 
Brücken-Weg, von dort nach Südwesten bis zum nördlichen Waldrand Gietzhöhe, 
weiter nach Westen entlang des nördlichen Waldrandes sowie des Weges Große 
Tredde bis zum Wöstenweg, diesem nach Südwesten folgend bis zum Augusten­
dorfer Weg, diesem, der Dwergter Straße und der Dorfstraße nach Norden folgend 
bis zur Straße Zum Herrensand, entlang dieser sowie der Straße Am Herrensand 
nach Nordwesten bis zur Mittelthüler Straße, von dort nach Nordosten bis zur 
Hasmoorstraße, dieser nach Norden folgend bis zur Morgenlandstraße, von dort 
nach Westen bis zur Vorderthüler Straße, dieser, dem Kalvestanger Damm sowie 
der Pehmertanger Straße nach Norden folgend bis zur Thüler Straße (Bundesstraße 
B 72), von dort nach Nordwesten bis zum Oldenburger Ring, von dort nach 
Nordosten bis zur Böseler Straße, von dort nach Nordwesten bis zum Ausgangs­
punkt am Kreisverkehrsplatz Altenoyther Straße/Böseler Straße/Niedersachsenring/ 
Grüner Hof. 

8.5.2017 

Landkreis Cloppenburg 
Im Westen in Osterloh von der Kreuzung der Garreler Straße/Oldenburger Weg/ 
Schlingweg entlang des Oldenburger Wegs nach Nordosten bis zur Straße Unterm 
Stubbenkamp, von dort zunächst nach Norden und dann nach Nordwesten bis 
zur Korsorsstraße, von dort nach Nordosten bis zum Lutzweg, von dort nach Süd­
osten bis zur Hauptstraße, von dort nach Nordosten bis zur Kreisgrenze, entlang 
dieser nach Südosten bis zum Nikolausdorfer Wasserzug, diesem nach Südwesten 
folgend bis zum Düffendamm, von dort nach Nordwesten bis zum Ottenweg, von 
dort nach Südwesten bis zur Nikolausstraße, von dort nach Südosten bis zur 
Oldenburger Straße, von dort entlang der Südstraße weiter nach Süden bis zur 
Letherfeldstraße, entlang dieser sowie der Straße Hinterm Esch weiter nach 
Südwesten bis zur Nikolausdorfer Straße, von dort nach Westen bis zur Straße 
Vor dem Forde, von dort nach Nordwesten bis zur Straße Zum Auetal, von dort 
nach Südwesten bis zur Böseler Straße, von dort nach Nordwesten bis zur Hunte­
straße, entlang der Huntestraße und dem Nachtigallenweg zunächst nach Nord­
westen und dann nach Südwesten bis zur Straße Zu den Auen, von dort nach 
Süden bis zur Kaiforter Straße, von dort nach Westen bis zur Straße Zum Richt­
emoor, entlang dieser sowie der Straße Am Steinkamp nach Nordwesten bis zum 
Richtweg, von dort nach Nordosten bis zur Garreler Straße, von dort nach Nord­
westen bis zum Ausgangspunkt an der Kreuzung der Garreler Straße/Oldenburger 
Weg/Schlingweg. 

8.5.2017”  
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(b)  rubrica pentru Franța se înlocuiește cu următorul text: 

„Stat membru: Franța 

Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

Les communes suivantes dans le département de GERS 

ARROUEDE 
AUSSOS 
AUX-AUSSAT 
BARCUGNAN 
BARRAN 
BARS 
BAZUGUES 
BELLOC-SAINT-CLAMENS 
BERDOUES 
BEZUES-BAJON 
BLOUSSON-SERIAN 
CABAS-LOUMASSES 
CASTELNAU-D'ANGLES 
CASTEX 
CLERMONT-POUYGUILLES 
CUELAS 
DUFFORT 
ESCLASSAN-LABASTIDE 
ESTIPOUY 
IDRAC-RESPAILLES 
L'ISLE-DE-NOE 
LAAS 
LABARTHE 
LABEJAN 
LAGARDE-HACHAN 
LAGUIAN-MAZOUS 
LALANNE-ARQUE 
LAMAZERE 
LE BROUILH-MONBERT 
LOUBERSAN 
LOURTIES-MONBRUN 
MANAS-BASTANOUS 
MANENT-MONTANE 
MARSEILLAN 
MASSEUBE 
MIELAN 
MIRAMONT-D'ASTARAC 
MIRANDE 
MIRANNES 
MONCASSIN 
MONCLAR-SUR-LOSSEMONLEZUN  

6.5.2017 

5.5.2017 L 116/42 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

MONPARDIAC 
MONT-DE-MARRAST 
MONTAUT 
MONTESQUIOU 
MOUCHES 
PALLANNE 
PANASSAC 
PONSAMPERE 
PONSAN-SOUBIRAN 
POUYLEBON 
RICOURT 
RIGUEPEU 
SADEILLAN 
SAINT-ARAILLES 
SAINT-ARROMAN 
SAINT-BLANCARD 
SAINT-CHRISTAUD 
SAINT-ELIX-THEUX 
SAINT-JUSTIN 
SAINT-MARTIN 
SAINT-MAUR 
SAINT-MEDARD 
SAINT-MICHEL 
SAINT-OST 
SAINTE-AURENCE-CAZAUX 
SAINTE-DODE 
SARRAGUZAN 
SAUVIAC 
TILLAC 
TRONCENS 
VIOZAN 

BELMONT 
BOURROUILLAN 
CAMPAGNE-D'ARMAGNAC 
CASTEX-D'ARMAGNAC 
CASTILLON-DEBATS 
CRAVENCERES 
DEMU 
EAUZE 
ESPAS 
ESTANG 
LANNEMAIGNAN 
MANCIET 
MAULEON-D'ARMAGNACMAUPAS  

4.5.2017-12.5.2017 
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Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

MONGUILHEM 
MONLEZUN-D'ARMAGNAC 
PRENERON 
REANS 
SAINTE-CHRISTIE-D'ARMAGNAC 
SALLES-D'ARMAGNAC 
TOUJOUSE 

AIGNAN 
ARBLADE-LE-BAS 
ARBLADE-LE-HAUT 
AURENSAN 
AVERON-BERGELLE 
BARCELONNE-DU-GERS 
BERNEDE 
BETOUS 
BOUZON-GELLENAVE 
CASTELNAVET 
CAUMONT 
CAUPENNE-D'ARMAGNAC 
CORNEILLAN 
GEE-RIVIERE 
LABARTHETE 
LANNE-SOUBIRAN 
LANNUX 
LAUJUZAN 
LE HOUGA 
LELIN-LAPUJOLLE 
LOUBEDAT 
LOUSSOUS-DEBAT 
LUPPE-VIOLLES 
MAGNAN 
MORMES 
NOGARO 
PERCHEDE 
PROJAN 
SABAZAN 
SAINT-GERME 
SAINT-GRIEDE 
SAINT-MARTIN-D'ARMAGNAC 
SEAILLES 
SEGOS 
SION 
SORBETSURGOSSE  

5.5.2017-13.5.2017 
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Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

VERGOIGNAN 
VERLUS 

ARMENTIEUX 
ARMOUS-ET-CAU 
AUCH 
AUJAN-MOURNEDE 
BASSOUES 
BAZIAN 
BEAUMONT 
BECCAS 
BELLEGARDE 
BERAUT 
BETCAVE-AGUIN 
BETPLAN 
BIRAN 
BOUCAGNERES 
CADEILLAN 
CAILLAVET 
CALLIAN 
CASSAIGNE 
CAZAUX-D'ANGLES 
CAZAUX-VILLECOMTAL 
CHELAN 
CONDOM 
COURTIES 
DURBAN 
ESPAON 
ESTAMPES 
FAGET-ABBATIAL 
FOURCES 
GARRAVET 
GAUJAC 
GAUJAN 
GAZAX-ET-BACCARISSE 
GONDRIN 
HAGET 
JUILLAC 
LAGARDERE 
LAMAGUERE 
LARRESSINGLE 
LARROQUE-SUR-L'OSSE 
LASSERAN 
LASSEUBE-PROPRE 
LAURAETLAVERAET  

6.5.2017 

5.5.2017 L 116/45 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

LOMBEZ 
MAIGNAUT-TAUZIA 
MALABAT 
MANSENCOME 
MARCIAC 
MASCARAS 
MEILHAN 
MONBARDON 
MONCORNEIL-GRAZAN 
MONFERRAN-PLAVES 
MONGAUSY 
MONLAUR-BERNET 
MONT-D'ASTARAC 
MONTADET 
MONTAMAT 
MONTEGUT-ARROS 
MONTIES 
MOUCHAN 
ORBESSAN 
ORDAN-LARROQUE 
ORNEZAN 
PELLEFIGUE 
PEYRUSSE-GRANDE 
POUY-LOUBRIN 
ROQUES 
SABAILLAN 
SAINT-ELIX 
SAINT-JEAN-LE-COMTAL 
SAINT-JEAN-POUTGE 
SAINT-MARTIN-GIMOIS 
SAINT-SOULAN 
SAMARAN 
SANSAN 
SARAMON 
SARCOS 
SAUVETERRE 
SCIEURAC-ET-FLOURES 
SEISSAN 
SEMBOUES 
SEMEZIES-CACHAN 
SERE 
SIMORRE 
TACHOIRES 
TOURDUNTOURNAN  

5.5.2017 L 116/46 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

TUDELLE 
VALENCE-SUR-BAISE 
VILLECOMTAL-SUR-ARROS 
VILLEFRANCHE 

CANNET 
FUSTEROUAU 
GOUX 
MAULICHERES 
MAUMUSSON-LAGUIAN 
POUYDRAGUIN 
PRECHAC-SUR-ADOUR 
RISCLE 
SAINT-MONT 
SARRAGACHIES 
TARSAC 
TERMES-D'ARMAGNAC 
VIELLA 

6.5.2017-14.5.2017 

AYZIEU 
BASCOUS 
BRETAGNE-D'ARMAGNAC 
CASTELNAU D'AUZAN LABARRERE 
CAZAUBON 
CAZENEUVE 
COULOUME-MONDEBAT 
COURRENSAN 
LAGRAULET-DU-GERS 
LANNEPAX 
LAREE 
LIAS-D'ARMAGNAC 
LOUSLITGES 
LUPIAC 
MARAMBAT 
MARGOUET-MEYMES 
MARGUESTAU 
MONCLAR 
MONTREAL 
MOUREDE 
NOULENS 
PANJAS 
PEYRUSSE-VIEILLE 
RAMOUZENS 
ROQUEBRUNE 
SAINT-PIERRE-D'AUBEZIES 
VIC-FEZENSAC 

13.5.2017 
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Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

BEAUMARCHES 
CAHUZAC-SUR-ADOUR 
GALIAX 
IZOTGES 
JU-BELLOC 
LADEVEZE-RIVIERE 
LADEVEZE-VILLE 
LASSERADE 
PLAISANCE 
SAINT-AUNIX-LENGROS 
TASQUE 
TIESTE-URAGNOUX 

14.5.2017 

Les communes suivantes dans le département des HAUTES-PYRENEES 

LASCAZERES 
VIDOUZE 

6.5.2017 

ANSOST 
AURIEBAT 
BARBACHEN 
BUZON 
CAIXON 
ESTIRAC 
GENSAC 
LAFITOLE 
LAHITTE-TOUPIERE 
LARREULE 
MAUBOURGUET 
MONFAUCON 
NOUILHAN 
SAUVETERRE 
SOMBRUN 
VILLEFRANQUE 
VILLENAVE-PRES-BEARN 

6.5.2017 

CASTELNAU-RIVIERE-BASSE 
HAGEDET 
MADIRAN 
SAINT-LANNE 
SOUBLECAUSE 

6.5.2017-14.5.2017 

BARLEST 
CAUSSADE-RIVIERE 
HERES 
LABATUT-RIVIERE 
LAMARQUE-PONTACQ 
LOUBAJACLOURDES  

14.5.2017 
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Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

PEYROUSE 
POUEYFERRE 
SAINT-PE-DE-BIGORRE 

Les communes suivantes dans le département des LANDES 

ANGOUME 
ANGRESSE 
AZUR 
BEYLONGUE 
BIARROTTE 
BIAUDOS 
BONNEGARDE 
BOOS 
CASTAIGNOS-SOUSLENS 
CAZALIS 
DAX 
HAGETMAU 
LABASTIDE-CHALOSSE 
LABENNE 
LACRABE 
LEON 
MARPAPS 
MEES 
MESSANGES 
MOMUY 
MORGANX 
NASSIET 
OEYRELUY 
ONDRES 
RION-DES-LANDES 
SAINT-ANDRE-DE-SEIGNANX 
SAINT-CRICQ-DU-GAVE 
SAINT-BARTHELEMY 
SAINT-LAURENT-DE-GOSSE 
SAINT-MARTIN-DE-HINX 
SAINT-MARTIN-DE-SEIGNANX 
SAINT-VINCENT-DE-TYROSSE 
SAINTE-COLOMBE 
SAINTE-MARIE-DE-GOSSE 
SAUBION 
SAUBRIGUES 
SEIGNOSSE 
SERRESLOUS-ET-ARRIBANS 
SEYRESSE 
SIESTSOORTS-HOSSEGOR  

15.5.2017 

5.5.2017 L 116/49 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

TERCIS-LES-BAINS 
TOSSE 
VIEUX-BOUCAU-LES-BAINS 

AIRE-SUR-L'ADOUR 
ARTASSENX 
BAHUS-SOUBIRAN 
BASCONS 
BORDERES-ET-LAMENSANS 
BOUGUE 
BOURDALAT 
BRETAGNE-DE-MARSAN 
CASTANDET 
CAZERES-SUR-L'ADOUR 
CLASSUN 
DUHORT-BACHEN 
EUGENIE-LES-BAINS 
GEAUNE 
GRENADE-SUR-L'ADOUR 
HONTANX 
LABASTIDE-D'ARMAGNAC 
LAGLORIEUSE 
LARRIVIERE-SAINT-SAVIN 
LATRILLE 
LE FRECHE 
LE VIGNAU 
LUSSAGNET 
MAURRIN 
MONTEGUT 
PECORADE 
PERQUIE 
PUJO-LE-PLAN 
RENUNG 
SAINT-CRICQ-VILLENEUVE 
SAINT-GEIN 
SAINT-MAURICE-SUR-ADOUR 
SORBETS 

10.5.2017 

ARBOUCAVE 
ARGELOS 
AUBAGNAN 
BASSERCLES 
BATS 
BENQUET 
BEYRIES 
BUANESCAMPAGNE  

12.5.2017 
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Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

CASTELNAU-TURSAN 
CASTELNER 
CLEDES 
FARGUES 
HAUT-MAUCO 
LACAJUNTE 
LAURET 
MANT 
MAURIES 
MIRAMONT-SENSACQ 
MONGET 
MONSEGUR 
MONTGAILLARD 
OUSSE-SUZAN 
PAYROS-CAZAUTETS 
PEYRE 
PHILONDENX 
PIMBO 
POUDENX 
PUYOL-CAZALET 
SAINT-AGNET 
SAINT-LOUBOUER 
SAINT-PERDON 
SAMADET 
SARRON 
SOLFERINO 
URGONS 
VIELLE-TURSAN 
YGOS-SAINT-SATURNIN 

AMOU 
ARSAGUE 
AUDIGNON 
AUDON 
AURICE 
BAIGTS 
BANOS 
BAS-MAUCO 
BASTENNES 
BEGAAR 
BELUS 
BENESSE-LES-DAX 
BENESSE-MAREMNE 
BERGOUEY 
BRASSEMPOUYCAGNOTTE  

9.5.2017-15.5.2017 
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Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

CANDRESSE 
CAPBRETON 
CARCARES-SAINTE-CROIX 
CARCEN-PONSON 
CASSEN 
CASTEL-SARRAZIN 
CASTELNAU-CHALOSSE 
CASTETS 
CAUNA 
CAUNEILLE 
CAUPENNE 
CLERMONT 
COUDURES 
DOAZIT 
DONZACQ 
DUMES 
ESTIBEAUX 
EYRES-MONCUBE 
GAAS 
GAMARDE-LES-BAINS 
GARREY 
GAUJACQ 
GIBRET 
GOOS 
GOURBERA 
GOUSSE 
GOUTS 
HABAS 
HASTINGUES 
HAURIET 
HERM 
HEUGAS 
HINX 
HORSARRIEU 
JOSSE 
LABATUT 
LAHOSSE 
LALUQUE 
LAMOTHE 
LARBEY 
LAUREDE 
LE LEUY 
LESGOR 
LOUERLOURQUEN  
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Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

MAGESCQ 
MAYLIS 
MEILHAN 
MIMBASTE 
MISSON 
MONTAUT 
MONTFORT-EN-CHALOSSE 
MONTSOUE 
MOUSCARDES 
MUGRON 
NARROSSE 
NERBIS 
NOUSSE 
OEYREGAVE 
ONARD 
ORIST 
ORTHEVIELLE 
ORX 
OSSAGES 
OZOURT 
PEY 
PEYREHORADE 
POMAREZ 
PONTONX-SUR-L'ADOUR 
PORT-DE-LANNE 
POUILLON 
POYANNE 
POYARTIN 
PRECHACQ-LES-BAINS 
RIVIERE-SAAS-ET-GOURBY 
SAINT-AUBIN 
SAINT-CRICQ-CHALOSSE 
SAINT-ETIENNE-D'ORTHE 
SAINT-GEOURS-D'AURIBAT 
SAINT-GEOURS-DE-MAREMNE 
SAINT-JEAN-DE-LIER 
SAINT-JEAN-DE-MARSACQ 
SAINT-LON-LES-MINES 
SAINT-PANDELON 
SAINT-PAUL-LES-DAX 
SAINT-SEVER 
SAINT-VINCENT-DE-PAUL 
SAINT-YAGUEN 
SARRAZIETSAUBUSSE  
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Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

SAUGNAC-ET-CAMBRAN 
SERRES-GASTON 
SORDE-L'ABBAYE 
SORT-EN-CHALOSSE 
SOUPROSSE 
SOUSTONS 
TALLER 
TARTAS 
TETHIEU 
TILH 
TOULOUZETTE 
VICQ-D'AURIBAT 
YZOSSE 

ARENGOSSE 
ARJUZANX 
ARTHEZ-D'ARMAGNAC 
BETBEZER-D'ARMAGNAC 
CAMPET-ET-LAMOLERE 
ESCOURCE 
GAILLERES 
GAREIN 
GARROSSE 
GELOUX 
LACQUY 
LAGRANGE 
LESPERON 
LINXE 
LUGLON 
MAUVEZIN-D'ARMAGNAC 
MAZEROLLES 
MONT-DE-MARSAN 
MORCENX 
ONESSE-LAHARIE 
PARLEBOSCQ 
SABRES 
SAINT-AVIT 
SAINT-JULIEN-D'ARMAGNAC 
SAINT-JUSTIN 
SAINT-MARTIN-D'ONEY 
SAINT-MICHEL-ESCALUS 
SAINT-PIERRE-DU-MONT 
SAINTE-FOY 
SINDERESUCHACQ-ET-PARENTIS  

13.5.2017 

5.5.2017 L 116/54 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

VILLENAVE 
VILLENEUVE-DE-MARSAN 

Les communes suivantes dans le département des PYRENEES-ATLANTIQUES 

BASSILLON-VAUZE 
CORBERE-ABERES 
LASSERRE 
LEMBEYE 
LUC-ARMAU 
MONCAUP 
MONPEZAT 
SAMSONS-LION 
SEMEACQ-BLACHON 

6.5.2017 

ARGELOS 
ARGET 
ARZACQ-ARRAZIGUET 
ASTIS 
AUGA 
AURIAC 
BALIRACQ-MAUMUSSON 
BOUEILH-BOUEILHO-LASQUE 
BUROSSE-MENDOUSSE 
CARRERE 
CASTEIDE-CANDAU 
CASTETPUGON 
CLARACQ 
COSLEDAA-LUBE-BOAST 
COUBLUCQ 
DIUSSE 
GARLEDE-MONDEBAT 
GARLIN 
LABEYRIE 
LALONQUETTE 
LANNECAUBE 
LASCLAVERIES 
LEME 
MALAUSSANNE 
MASCARAAS-HARON 
MERACQ 
MIOSSENS-LANUSSE 
MONCLA 
MOUHOUS 
PORTET 
POULIACQPOURSIUGUES-BOUCOUE  

4.5.2017-12.5.2017 
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Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

RIBARROUY 
SAINT-MEDARD 
SAULT-DE-NAVAILLES 
SEVIGNACQ 
TADOUSSE-USSAU 
TARON-SADIRAC-VIELLENAVE 
THEZE 
VIGNES 
VIVEN 

ABERE 
ANOYE 
ARRICAU-BORDES 
BALEIX 
BENTAYOU-SEREE 
CASTERA-LOUBIX 
CASTILLON (CANTON DE LEMBEYE) 
ESCURES 
GERDEREST 
LABATUT 
LAMAYOU 
LUCARRE 
MASPIE-LALONQUERE-JUILLACQ 
MAURE 
MOMY 
MONSEGUR 
PEYRELONGUE-ABOS 
PONTIACQ-VIELLEPINTE 

6.5.2017 

ABITAIN 
AICIRITS-CAMOU-SUHAST 
AMENDEUIX-ONEIX 
ANDREIN 
ANGOUS 
ARAUJUZON 
ARAUX 
ARBERATS-SILLEGUE 
ARBOUET-SUSSAUTE 
AREN 
AROUE-ITHOROTS-OLHAIBY 
ARRAST-LARREBIEU 
ATHOS-ASPIS 
AUTEVIELLE-SAINT-MARTIN-BIDEREN 
BARRAUTE-CAMU 
BASTANES 
BERGOUEY-VIELLENAVEBETRACQ  

6.5.2017-14.5.2017 
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Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

BIDACHE 
BIRON 
BUGNEIN 
BURGARONNE 
CAME 
CASTAGNEDE 
CASTETNAU-CAMBLONG 
CASTETNER 
CHARRE 
CHARRITTE-DE-BAS 
CHERAUTE 
CROUSEILLES 
DOGNEN 
DOMEZAIN-BERRAUTE 
ESCOS 
ESPIUTE 
ETCHARRY 
GABAT 
GARRIS 
GESTAS 
GUINARTHE-PARENTIES 
GURS 
ILHARRE 
JASSES 
L'HOPITAL-D'ORION 
L'HOPITAL-SAINT-BLAISE 
LAA-MONDRANS 
LAAS 
LABASTIDE-VILLEFRANCHE 
LABETS-BISCAY 
LAY-LAMIDOU 
LEREN 
LESTELLE-BETHARRAM 
LICHOS 
LOUBIENG 
LUXE-SUMBERRAUTE 
MERITEIN 
MONCAYOLLE-LARRORY-MENDIBIEU 
MONTAUT 
MONTFORT 
NABAS 
NARP 
ORAAS 
ORIONORRIULE  
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Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

OSSERAIN-RIVAREYTE 
PRECHACQ-JOSBAIG 
PRECHACQ-NAVARRENX 
PUYOO 
RAMOUS 
RIVEHAUTE 
SAINT-GIRONS-EN-BEARN 
SAINT-GLADIE-ARRIVE-MUNEIN 
SAINT-PE-DE-LEREN 
SAINT-VINCENT 
SALIES-DE-BEARN 
SAMES 
SAUCEDE 
SAUVELADE 
SAUVETERRE-DE-BEARN 
SUS 
SUSMIOU 
TABAILLE-USQUAIN 
VIELLENAVE-DE-NAVARRENX 
VIELLESEGURE 

ANOS 
AUBIN 
AURIONS-IDERNES 
BARINQUE 
BERNADETS 
BOUILLON 
BOURNOS 
CABIDOS 
CADILLON 
CAUBIOS-LOOS 
CONCHEZ-DE-BEARN 
DOUMY 
ESCOUBES 
FICHOUS-RIUMAYOU 
GABASTON 
GAROS 
GAYON 
GEUS-D'ARZACQ 
HAGETAUBIN 
HIGUERES-SOUYE 
LACADEE 
LALONGUE 
LARREULE 
LESPIELLELONCON  

13.5.2017 
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Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

LOUVIGNY 
LUSSAGNET-LUSSON 
MAUCOR 
MIALOS 
MOMAS 
MONASSUT-AUDIRACQ 
MONT-DISSE 
MONTAGUT 
MONTARDON 
MORLANNE 
NAVAILLES-ANGOS 
PIETS-PLASENCE-MOUSTROU 
POMPS 
RIUPEYROUS 
SAINT-ARMOU 
SAINT-CASTIN 
SAINT-JAMMES 
SAINT-JEAN-POUDGE 
SAINT-LAURENT-BRETAGNE 
SAUVAGNON 
SEBY 
SERRES-CASTET 
SIMACOURBE 
UZAN 
VIALER 

ABIDOS 
AINHARP 
AMOROTS-SUCCOS 
ARANCOU 
ARGAGNON 
ARRAUTE-CHARRITTE 
ARROS-DE-NAY 
ARROSES 
ARTHEZ-D'ASSON 
ARTHEZ-DE-BEARN 
ASSON 
AUBOUS 
AUDAUX 
AUTERRIVE 
AYDIE 
BAIGTS-DE-BEARN 
BALANSUN 
BARCUS 
BARDOSBARZUN  

14.5.2017” 
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Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

BAUDREIX 
BEGUIOS 
BEHASQUE-LAPISTE 
BELLOCQ 
BENEJACQ 
BERENX 
BERROGAIN-LARUNS 
BEUSTE 
BEYRIE-SUR-JOYEUSE 
BONNUT 
BORDERES 
BOURDETTES 
BRUGES-CAPBIS-MIFAGET 
CARDESSE 
CARRESSE-CASSABER 
CASTETBON 
CASTETIS 
COARRAZE 
ESPES-UNDUREIN 
ESQUIULE 
GERONCE 
GEUS-D'OLORON 
GUICHE 
HAUT-DE-BOSDARROS 
HOURS 
IGON 
LA BASTIDE-CLAIRENCE 
LABATMALE 
LACQ 
LAGOR 
LAGOS 
LAHONTAN 
LAHOURCADE 
LANNEPLAA 
LARRIBAR-SORHAPURU 
LEDEUIX 
LOHITZUN-OYHERCQ 
LUCGARIER 
LUCQ-DE-BEARN 
MASLACQ 
MASPARRAUTE 
MAULEON-LICHARRE 
MESPLEDE 
MIREPEIXMONT  
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Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

MOUMOUR 
MOURENX 
NAVARRENX 
NAY 
OGENNE-CAMPTORT 
OREGUE 
ORIN 
ORSANCO 
ORTHEZ 
OS-MARSILLON 
OSSENX 
OZENX-MONTESTRUCQ 
POEY-D'OLORON 
PONTACQ 
ROQUIAGUE 
SAINT-BOES 
SAINT-DOS 
SAINT-GOIN 
SAINT-PALAIS 
SALLES-MONGISCARD 
SALLESPISSE 
SARPOURENX 
UHART-MIXE 
URT 
VERDETS 
VIODOS-ABENSE-DE-BAS  

(c)  rubricile pentru Italia și Ungaria se înlocuiesc cu următorul text: 

„Stat membru: Italia 

Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

—  Comune di San Bonifacio (VR): a est di Località Masetti, a sud di via Masetti, 
a sud della Strada Provinciale Porcilana (via Circonvallazione), a est di via 
Circonvallazione, a sud-est via Cimitero, a est via Adige, a nord di via Fiume, 
a est di via Gorizia, a nord di via San Marco, a est SP17 

—  Comune di Monteforte D'Alpone (VR): a est della SP17, a sud-est di viale 
Europa, a est di via Novella, a nord-est di via Zoppega 

—  Comune di Soave (VR): a nord di Località Val Ponsara, via Mondello, a ovest 
di via Bassano, via Giulio Camuzzoni, a nord di via Tiro a Segno, a est di via 
Mere, a nord di via Don Giovanni Minzoni, a ovest di via Circovallazione, 
a nord di via Ugo Foscolo e di via Ghiaia  

13.5.2017 
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Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

—  Comune di Belfiore (VR): a ovest della SP39, a sud di via S. Rocchetto, a sud- 
ovest di via Moneta e della SP39 

—  Comune di Veronella (VR): a ovest di Via Roversello 
—  Comune di Zimella (VR): a ovest di via Lavagno e del Fiume Fratta. 
—  Comune di Lonigo (VI): a ovest di SP500, a sud-ovest di SP17 
—  Comune di Montebello Vicentino (VI): a ovest della SP18, a nord della SR11, 

a ovest di viale Verona, della Str. della Mira, a sud-ovest della Contrada Selva, 
a sud-ovest della Contrada Dai Guarda, della Località Dai Tani 

—  Comune di Gambarella (VI) 
—  Comune di Roncà (VR) 
—  Comune di Montecchia di Crosara (VR) 
—  Comune di Cazzano di Tramigna (VR) 
— Comune di Illasi (VR): a est di SP10, a sud di Via Cipressi e di Via Campa­

gnola 
—  Comune di Lavagno (VR): a est di via Fienile, a sud di via Marmurina, a est di 

via Monte San Moro, a sud di via Canova, a est di SP16, a sud-est di via 
Castello, a est di Via Montelungo 

—  Comune di San Bonifacio (VR): a ovest di Località Masetti, a nord di via 
Masetti, a nord della Strada Provinciale Porcilana (via Circonvallazione), 
a ovest di via Circonvallazione, a nord-ovest via Cimitero, a ovest via Adige, 
a sud di via Fiume, a ovest di via Gorizia, a sud di via San Marco, a ovest 
SP17 

—  Comune di Monteforte D'Alpone (VR): a ovest della SP17, a nord-ovest di 
viale Europa, a ovest di via Novella, a sud-ovest di via Zoppega 

—  Comune di Soave (VR): a sud di Località Val Ponsara, via Mondello, a est di via 
Bassano, via Giulio Camuzzoni, a sud di via Tiro a Segno, a ovest di via Mere, 
a sud di via Don Giovanni Minzoni, a est di via Circovallazione, a sud di via 
Ugo Foscolo e di via Ghiaia 

—  Comune di Belfiore (VR): a est della SP39, a nord di via S. Rocchetto, a nord- 
est di via Moneta e della SP39. 

5.5.2017-13.5.2017 

—  Comune di San Martino Buon Albergo (VR): a sud-est della Autostrada A4, 
a nord-est di via Maglio, a est di via Ortini, a sud-est di via Ca' dell'Aglio e di 
via Ferraresa, a nord-est di via Coetta, a est di via Pantina, a nord di via 
Giarette, di via Mambrotta 

—  Comune di Zevio (VR): est di via San Procolo, via Dottori, a nord di via 
I Maggio, a nord-ovest di via Giacomo Matteotti, di via Tiro a segno, a est di 
via Trento, a nord-est di via Trieste, a nord di via Vincenzo Lucchi, a est di via 
dall'Oca Bianca, via Ruzzotto, di via degli Alpini, via Torrazzo, via Dosso e via 
Griffe 

—  Comune di Palù (VR): a nord-est di via Rizza, a est di Località Stagnà Nuovo/ 
Vecchio, a nord-est di via Piave 

—  Comune di Ronco all'Adige (VR): a nord della SP21, a est di via Giare (fino 
alla località Tomba di Sotto)  

13.5.2017 

5.5.2017 L 116/62 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

—  Comune di Albaredo d'Adige (VR): a nord di via Rivalta, a ovest della SP18, 
a est di via Tiede, via Casotton, ovest di via Santa Lucia, a nord di via Cadel­
sette, a ovest di via Palazzetto 

—  Comune di Arcole (VR) 
—  Comune di Colognola ai Colli (VR) 
—  Comune di Caldiero (VR) 
—  Comune Massa Lombarda (RA): a nord della SP 253 
—  Comune di Imola (BO): a nord della SP 253, a ovest di via Rondanina, a sud 

di via Nuova, a ovest di via Gambellara, a sud di via Colombarone Canale; 
a sud di via Benelli; a nord della SS 9; a est di della Solidarietà, a nord di via 
L. Pirandello, di via Graziadei, a nord-est della SS 9, di via Bergullo, via Lola 

—  Comune di Bagnara di Romagna (RA): a est di via Pigno, a sud della SP 21 
—  Comune di Castel Bolognese (RA): a nord della SS 9 
—  Comune di Solarolo (RA) 
—  Comune di Faenza (RA): a nord dell'autostrada A 14, a ovest di via Celletta 
—  Comune di Cotignola (RA): a sud di via Madonna di Genova, a ovest di via X 

Aprile, a sud di via Traversa 10 Aprile, via Torrazza 
—  Comune di Lugo (RA): a sud della SP 17, a ovest di via Fiumazzo, a sud della 

SP 17, a est di via Bastia Vecchia, a sud della SP 35 
—  Comune di Sant'Agata sul Santerno (RA) 
—  Comune di Conselice (RA): a sud della SP 91, via Guglielma, della SP 35 
—  Comune di Medicina (BO): a sud di via Bassa, a est di via Portonovo, a sud 

i via del Signore, a est di via Nuova, a sud-est di via S. Vitale Est, a est e 
a nord-ovest della SP 51- via Sillaro 

—  Comune di Castel Guelfo di Bologna (BO): a est di via Medesano 
—  Comune di Dozza (BO): a est di via Canale. 

—  Comune di Mordano (BO) 
—  Comune Massa Lombarda (RA): a sud della SP 253, 
—  Comune di Imola (BO): a sud della SP 253, a est di via Rondanina, a nord di 

via Nuova, a est di via Gambellara, a nord di via Colombarone Canale 
—  Comune di Bagnara di Romagna (RA): a ovest di via Pigno, a nord della 

SP 21. 

11.5.2017-19.5.2017  

Stat membru: Ungaria 

Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

A következőket magában foglaló terület: 
Bács-Kiskun megye Kiskunfélegyházi, Kecskeméti, Tiszakécskei és Kiskunmajsai 
járásának, valamint Csongrád megye Csongrádi és Kisteleki járásának a védőkörzet 
vonatkozásában meghatározott részén kívüli, az az N46.681677, E19.850443 és 
az N46.665199, E19.838657, az N46.7585, E19.8182, az N46.7453688, 
E19.8656739, az N46.68489, E19.8252596 és az N46.6388155, E19.882776 
koordináták által meghatározott pont körüli 10 km sugarú körön belül eső terü­
lete 

24.5.2017 

5.5.2017 L 116/63 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

Bács-Kiskun megye Kiskunfélegyházi és Kecskeméti járásának az N46.681677, 
E19.850443 és az N46.665199, E19.838657, az N46.7585, E19.8182, az 
N46.7453688, E19.8656739, az N46.68489, E19.8252596 és az N46.6388155, 
E19.882776 GPS koordináták által meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön 
belül eső területe 

16.5.2017-24.5.2017 

Borsod-Abaúj Zemplén megye Encsi járásának az N21.061641, E48.59143 GPS 
koordináták által meghatározott pont körüli 10 km sugarú körön belül eső terü­
lete 

19.5.2017”  

(d)  rubricile pentru Slovacia și Suedia se înlocuiesc cu următorul text: 

„Stat membru: Slovacia 

Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

Okres Košice – okolie 
Mesto: 
—  Moldava nad Bodvou 
Obce: 
—  Drienovec 
—  Péder 
—  Janík 
—  Debraď 
—  Paňovce 
—  Hodkovce 
—  Rešica 
—  Buzica 
—  Nižný Lánec 
—  Perín – Chým 
—  Komárovce 
—  Veľká Ida 

19.5.2017 

Okres Košice – mesto 
Mesto: 
—  Košice – Šaca 

19.5.2017 

Okres Košice – okolie 
Obce: 
—  Čečejovce 
—  Cestice 
—  Mokrance 

11.5.2017-19.5.2017  
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Stat membru: Suedia 

Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în 
conformitate cu articolul 31 

din Directiva 2005/94/CE 

De delar av Nyköpings kommun (ADNS-kod 00400) som sträcker sig bortom det 
område som beskrivs i skyddszonen och inom en cirkel med en radie på 10 kilo­
meter, centrerad på WGS84 dec. koordinaterna N58.7961 och E16.7331 

30.5.2017 

De delar av Nyköpings kommun (ADNS-kod 00400) som ligger inom en cirkel 
med en radie på tre kilometer, centrerad på WGS84 dec. Koordinaterna N58.7961 
och E16.7331 

22.5.2017-30.5.2017”   
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